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Drama Gaidhlig air Thoiseach a 

Rithist 

Air Di-Iuain ’s Di Mairt 
na seachdhuinneach seo bhui 
nig Comunn Drama Gaidhlig 
Inbhir Nis a chiad duais gach 
oidhch aig Feisd Drama an 
S.C.D.A. Roinn Inbhir-Nis. 
Choisinn an dara sgioba an 
duais oidhche-Mhairt agus 
ard dhuais na Feisd. 
Theid an dara sgrioba air ad- 

hart chun na cuairt dheir- 
eannaich ’san Airde Tuath 
am Brura deireadh na Mairt. 

’B ann an uiridh a choisinn 
am buidheann seo ard-dhuais 
Feisd Drama an S.C.D.A. le 
dealbh-cluich Gaidhlig air- 
son a’ cheud uair a riamh. Aig 
an am bha moran amharusach 
nach robh an seo ach ni nach 
maireadh — rionnag anns an 
oidhche fhrasaich. Ach tha 
fior dhearbhadh an nise gu 
bheil drama Gaidhlig pailt 
cho taitneach an sealladh 
bhritheamhan so-ealanta an 
drama gun fhacal Gaidhlig 
’nan ceann’s a tha an dealbh- 
cluiche ’sa Bheurla. 

Mar a thuirt Mgr. S. Hamil- 
ton fear deilbhe Comunn In- 
bhir Nis “From the point of 
view of the Gaelic language 
this is confirmation of last 
year’s success. Last year was 
not just one happy choice of 
play. This proves that the 
language is completely suit- 
able for a wide range of plays 
and situations.” Ged tha 
Mgr. Hamilton gun Gaidhlig 
chaneil e gun uidh ’s gun 
chreidimh innte. 

B’e “Requiem Seonaid” an 
dealbh-cluiche leis na bhuinig 
Comunn Gaidhlig Inbhir Nis a’ 
cheud duais. Sgriobh Mgr. 
Seumas S. Grannd e air thus 
’sa’ Bheurla ’s dh’eadar thean- 
gaich Mgr. Alasdair Friseal e. 

Tha mealladh- naidheachd ri 
chuir orra le cheile agus tha e 
follaiseach gu bheil an eadar 
theangachadh cho coimhlionta, 
teoma ‘sgu bheil brigh na cuise 
air a gleidheadh agus docha air 
a daingneachadh. 

Thoisich sgioba Inbhir Nis 
ag ullachadh goirid roimh ’n 
bhliadna uir agus bha iad an 
sas da oidhche ’san t-seach- 
dhuin o chionn sia seach- 
dhuinnean. Bha beagan duil- 
gheadas ann fir fhaotainn ’sa’ 
cheud dol am mach ach tha an 
Comunn cho math dheth a 
thaobh cuideachaidh an ceart- 
uair ’sgu bheil gach peantadh, 

A scene of a past time, when Harris tweedr was almost wholly a hand-craft industry. Nowadays 
a certain amount of mechanisation has taken place to cope with the demand for the doth, which 
is unique because of the hand element which still exists in its manufacture. Photo from the 
forthcoming book, “Harris Tweed,” by Francis Thompson (David & Charles, Newton Abbot), 
to be published this month. 

MORE JOBS FOR 
YOUTH 

! The unemployment situa- 
| tion of young people in the 
i Highlands is improving, it was 
announced by the Highlands 
(Inverness) Youth Employ- 
ment Committee. 

Between September 1 and 
December 31 last year a total 
of 168 young people—78 boys 
and 90 girls—were placed in 
employment, compared with 
55 boys and 70 girls the pre- 
vious year. 

The report showed the fig- 
ures had risen to 263, the 
same as the previous year. 

The leader of the Inverness 
Youth Club told the commit- 
tee of an experiment which 
was carried out with six un- 
employed boys. 

They spent a working holi- 
| day at Loch Carron, and in 
l return for, food and accom- 
I modation dug a trench to en- 
able a water supply to be con- 
nected to a new croft house. 

saoirsinneachd ’s eile dh-fheu- 
mas deanamn aca fhein ’ga 
ghabhail os laimh. 

Am measg nam priomh act- 
airean a rinn cho math le 
“Requiem Seonaid” bha Iain 
MacLeoid, Daibhidh Collins, 
Caitriona NicLeoid agus Anna 
Friseal a chuir loinne air leth 
air “Seonaid.” 

Fhuair an sgioba da dhuais, 
Geall - dubhlain DhublTghlais 
Mhic an t-Sealgair airson a 
cheud aite an Roinn Inbhir Nis 
agus Sgiath Mhic Choinnich 
airson an Taisbeanaidh a 
b’fhearr. 
TEN TEAMS FOR 
SUTHERLAND 
DRAMA FESTIVAL 

Ten teams are competing in 
the S.C.D.A. Sutherland Dis- 
trict preliminary festival which 
is to be held in the Dornoch 
Academy hall on February 20, 
21 and 22. 

The teams are: Dornoch A 
in “Cathedral,” Dornoch B in 
“The Shadow of the Glen,” 
Golspie A in “The Scarecrow” 
(comedy), Glospie B in “The 
Saint” (drama), Brora A in 
“Before You Roast Your Beef” 
(comedy), Brora B in “Careful 

| Rapture.” 
| Bonar/Ardgay A in “The 
I Poacher,” Bonar/Ardgay B in 
“No Smoke.” Tongue A in 

j “The New Hall,” Tongue B in 
j “Old Verily.” 
| Adjudicator is Mrs Elfrida 
I Nelson. 

SKYE BRIDGE IS 
NEEDED SAYS 
CANDIDATE 

Speaking at the annual din- 
ner of the Skye branch of the ! 
NFU in Portree Mr David 
Wathen, prospective Conserva- ' 
tive candidate for Inverness- 
shire, disagreed with the recent ! 
fundings of the Highland De- 
velopment Board and said that 
a bridge to Skye was justified. 

Improved transport was the 
one thing that could reduce ! 
costs on the island and this 
could only be achieved through 
a proper link with the mainland. ; 

Tourist 
Information 
Officers 

Mrs Vera MacDonald, Port- 
ree, has been appointed 
Tourist Information Officer 
for Skye. The new offices are 
to be situated near the Skye 
Gathering Hall and it is hoped 
to start work on them soon. 

At a recent meeting in 
Stornoway, Mr Ian Horne, 
formerly honorary secretary 
and publicity officer to the 
Western Isles Tourist Assoc- 
iation, was appointed full- 
ime Information Officer. 

Coming to 

INVERNESS? 
Be sure to visit Holm Woollen Mills 
where you will be able to see a 
magnificent range of Tartans and Tweeds 

Shetland Tweeds, Rugs, Scarves 
Cheviot Tweeds, Knitting Yams 

Knitwear 

Authentic 
REPRODUCTION TARTANS 
in 49 Clans 
The Largest Range in Scotland 

JAMES PRINGLE LTD. 
WOOLLEN MILLS :: INVERNESS 

Telephone Inverness 31042 
Also at Skye Woollen Mills, Portree 
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Cunnart Dha’n Ghaidhlig 
Co-dhiubh tha Mgr. Eoghainn MacLachlainn ceart no 

cearr a bhith diultadh clann nan saighdearan aig an steisean 
rocaid ann an Uibhist a theagasg, chan eil teagamh ann 
nach eil e ceart ’na bharail gu bheil cunnart mor ann dha’n 
Ghaidhlig uibhir a luchd-labhairt Beurla thighinn a measg 
clann an aite. 

Tha comanndair nan saighdearan ag radh gum bi clann 
nan saighdearan a’ togail na Gaidhlig fhad’s a bhitheas 
each a’togail na Beurla, ach tha fhios againn uile de thach- 
ras. Togaidh clann nan saighdearan facal no dha de Ghaid- 
hlig agus toisichidh clann an Eilein air bruidhinn na 
Beurla. 

Canaidh feadhainn gu feum luchd-labhairt na Gaidhlig 
an canain fhein a chumail suas agus nach leig iad a leas 
leigeil le each cur as dhi. Nan tachradh seo anns a’ Chuim- 
righ canaidh iad, cha leigeadh na Cuimrich leis na Sasun- 
naich lamh-an-uachdar fhaighinn orra. Dh’fhaodadh gur e 
an fhiririh a tha an sin, ach bithidh clann sam bith buail- 
teach air a’ chanain a thuigeas a’ mhor chuid a bhruidhinn 
agus bha a’Ghaidhealtachd a’fulang, riamh o’n thoisich a’ 
Bheurla air tighinn a stigh dha’n Ghaidhealtachd, leis cho 
modhail ’s a bha na Gaidheil. 

Cha chreid mf nach e an t-Ollamh Dughlas Hyde, 
ceud ceann-suidhe na h-Eireann a thuirt a thaobh na Gaidh- 

iig Eireannaich, gum bu choir dhi cuideachadh fhaighinn 
.'bho?n Riaghaltas o’n ’s e an Riaghaltas bu choireach an 
cuid mhoir gu robh i dol as. Ach de ’s motha air Riag- 
haltas Bhreatainn leas na Gaidhlig an taca ris an steisean 
rocaid ? 

Docha gun. toir seo air feadhainn againn fhaicinn gu 
feum sinn barrachd is parlamaid bheag ma tha guth gu 
bhith aig Alba ann an leas a doigh-beatha fhein. 

Insenate Members 
The virtually complete and utter rejection of Mr 

James Davidson’s Referenda Bill in the London Parliament 
last week was inevitable. But the reason for its inevitability 
requires investigation. Who do the Members of Parlia- 
ment represent ? Their constituents who elected them 
into office ? Or the political Parties who gave them their labels ? The Referenda Bill is not the first time that MPs 
have preferred to ignore the effects of their decisions to 
follow a Party Whip rather than to consult with the people 
they represent to obtain at least a measure of what their 
constituencies feel about certain matters. 

It is a bad enough matter for British Government to 
be in the complete control of one man — totalitarianism. 
But when over 600 members of Parliament, duly elected 
usually on false promises and premises, by the people of 
the country, fail to obtain the type of Government the 
people so urgently need at the present time, surely it will 
not be long now before matters come to a head. 

We no not mean a change of one ineffective Govern- 
ment for another, a changing from red to blue, at the next 
General Election. Already there are movements of unrest 
in this country which threaten to break out into a rash of 
civil disturbances which could do untold damage. 

If these movements of agitation are allowed to be 
nourished on the inability of our MPs to be articulate and 
be democratically minded on the part of their constituents, 
we may well see Civil Rights marchers in Britain. 

What does Westminster fear, in particular the Tories 
and the Socialists, from allowing the people of Scotland 
and Wales to indicate their opinion about Home Rule for 
a cost, to Scotland, of a mere £40,000 — the cost of a 
‘ Highland Fling ? ’ The Liberals are to be given credit for 
at least standing up in favour of their long-held Home Rule principles. Labour was ‘ Home Rule ’ in 1945. Twenty 
years later they have changed their minds on the subject 
How can we trust them ? The Tories are anxious to leave 
the question of Home Rule until after the next election. 
One need not ask why. 

In the matter of Government for the people, by the 
people, Britain has become a backslider. Oh! for the rare 
moment when we shall see a representative of the people 
speaking the voice of the people ! 

FAIGINN BHUAM 

Na Gaidheal Cruinn 

(is cairdean eile) 
Is ainneamh Dihaoine bho 

Sultuin gu Mart nacheil cruin- 
neachadn gaidhealach an 
Glaschu. Anns a’ bhaile seo 
chaneil Dihaoine idir bho 
cheann gu ceann dhe ’n 
bhliadhna nach bi dannsa an 
Aitreabn nan Gaidheal. A 
thaobh nan dannsaidhean 
bhitheadh daoine ag radh, gu 
h-araidh anns an t-seann ait- 
reibh, nach robh iad uamha- 
sach gaidhealach. A dh’ ain- 
deoin na gearain, faodar a 
radh gu bheil na dannsaid- 
hean an seo eadar-dhealaichte 
bho ’n chrith san t-siapail ris 
an abrar dannsa an iomadh 
ionad dhe ’n t-seorsa. Tha mi 
’creidsinn gu bheil iad a’ 
deanamh feum agus tha talla 
luma-lan gach seachdain a’ 
sealltainn gu bheil meas orra. 
Tha moran Ghaidheal cuid- 
eachd am measg na h-oigridh 
an lathair. 

Tha na cruinnichidhean, an 
Aiteabh nan Gaidheal no an 
talla eile, uile a’ criochnaeh- 
adh le dannsa, ach chan ann 
air a’ chuid seo dhe ’n fheas- 
gar a bu mhath learn beagaa 
a radh, ach air a cheilidh, no 
an consart, aig an toiseach. 
Se seo, co-dhiu, a’ chuid as 
measaile aca-san nacheil cho 
subailte sa bha iad aon uair. 

Tha moran chuisean ag 
obair a nise an aghaidh nan 
cruinnichidhean, ach tha iom- 
adh seorsa againn fhathast, 
eadar luth-chleasan gaidheal- 
ach a bhos is thairis,; co-fhar- 
paxsean plobaireachd, agus na ceilidhean. Tha na Goill a 
nise air greim a dheanamh air 
an fhacal “ ceilidh ” no “ cay- 
lee,” air doigh s gun cluinn- 
ear a’ cheist: An dleasar an 
t-ainm “ ceilidh ” far nach bi 
gaidhlig idir? Ma thig e gu 
sin, an dleasar comunn, no 
comhlan, gaidhealach far a 
bheil barrachd uidh ann an 
Rab Burns na, abair ann an 
Rob Donn ? Dh’ fhaodadh na Gaidheil, 
tha mi cinnteach, a bhith 
moiteil gun d’ fhuair na 
ceilidhean, agus gu h-araidh 
ceol nan ceilidhean, uiread de aire. Ach tha mi smaointeach- 
adh gun d’ rinneadh cus de 
mheas nan Gaidheal air ceol. 
B’e an cunnart gun d’rachadh 
a’ bheachd am mach gum b’e 
seo an fhait le a gheibheadh 
duine aig taigh-ceilidh: “ O, 
s tu’ th’ ann, Iain. Ciamar a tha thu nochd? Suidh. Nach 
toir thu dhuinn duanag ? ” 
B’ aithne dhomh iomadh lain 
nach bitheadh uamhasach 
modhail an leithid sin a shuid- 
heachadh. Is math fhaicinn 
gu bheil buidhnean a tha a’ cur air adhart ceilidhean is 
eile a’ toirt fanear gu robh 
agus gu bheil na Gaidheil, a bharrachd air a bhith measail 
air ceol, comasach air lab- 
hairt gu pongail air iassach, 
is mbine, is crodh, air Buird, 
is rathaidean, is togail thaig- hean, air Biafra, is Rhodesia, 
is Vietnam. Bithidh Glaschu is bailtean 
eile a’ fagail air an television 

gu bheil e a’ cumail dhaoine air falbh o na taighean-cluiche 
agus ag aobharachadh gu bneil aig cuid aca ri duhadn. 
Am fior chorra uair a chi 
mise de tha na h-aiteachan 
sin a’ tairgse mar fhearas- 
chuideachd, saoilxdh mi gu 
faod iad coimhead nas fhaisge 
orra fhein airson na coire, 
agus ged a dhixineadh iad, 
nach bu mhor an call. 

A dh’ aindeoin taladh an 
television, is iongantach cho 
dileas sa tha Gaidheil nam 
bailtean a’ cumail ris na 
comuinn aca fhein. Tha aon 
da fhichead dhiubh an Glas- 
chu, feadhainn dhiubh a’ dol 
a nise edrr math is ceud 
bliadhna. Aig an cruinnichid- 
hean bliadhnail b’ abhaist 
do’n fheadhainn a bu mhotha 
talla mhor an naoimh Aind- 
reais a lionadh: ghabhadh i 
corr is da mhile. Gha ml^ath 
an cliu air comhairle baile 
Ghlaschu nacheil coltas, an 
deidh Coig bliadhna, air a 
bhith dad nas fhaisge air talla 
ur a bhith aca. 

Ged a thuirt mi gu robh 
uidh nan Gaidheal an comas 
labhairt a bharrachd air-ceol, cha shaoileadh duine sin uair- 
eannan a’ cluinntinn am 
beachd air a’ chuid sin de 
chlar na h-oidhche a thigeadh 
roimh ’n chebl, se sin braid fhir-na-Cathrach. Chaidh cliu, 
no mi-chliu, nam fear-cath- 
rach sbo gu math farsairin: 
nach trie a chunnaie! sinn o 
laimh dhaoine eirmseach col- 
tachri IRM dealbhan eibhinn 
air an fhear-cathrach a their- 
eadh ’na braid, “ Feumaidh 
sinn a’ Ghaidhlig a chumail 
pure.” 

Tha fir-cathrach agus fir- 
cathrach ann. Tha mnathan 
uaireannan anns a’ chathair 
cuideachd, agus aig a’ chruin- 
neachadh aig a robh mise o 

COL. MICHAEL B. H. 
RITCHIE 

Colonel Michael Balfour 
Hutchison Ritchie, of Glenbor- 
rodale Caste, Ardnamurchan, 
who has died at Rapalla, Italy, 
aged 86, was an Aberdeen 
medical graduate. 

A retired RAMC officer, he 
was at one time leader of the 
“Scottish Watch,” a nationalist 
youth movement founded in the 
early 1930s when Lord Baden- 
Powell banned the Boy 
Scout glengarry. He was keenly 
interested in Scottish history and 
tradition and was a life member 
of A.C.G. He recently gave up 
the editorship of the “Clan 
Giattan Journal” after produc- 
ing ten yearly issues. He for- 
merly lived at Badenoch, and 
was chieftain of the Newton- 
more games. 

Colonel Ritchie won the DSO 
and was mentioned in dispatches 
five times during the First 
World War. He was also awar- 
ded the OBE and MC, and was 
a member of the Order of St 
John of Jerusalem. 

chionn ceir-la-deug, agus a 
>u. ; orm na puingean seo a 
mogail an drasta, bha boir- 
cnmuch ainmeil anns a’ chat- ijitit, co eile ach a’ Bhean- 
Parlamaid Una Ewing. B’e 
seo cruinneachadh Comunn 
an Obain agus Latharna, aon 
dhe na comuinn a tha riar- 
aichte le Aitreabh nan Gaid- heal. 

Bha an talla lan (mu shia 
ceud), agus eblaich gu lebr 
mun cuairt. A bnarrachd air 
na taighean-cluiche tha mi air 
fas car ailghea:ach mu na 
cuirmean-ciuil, ach bha pro- 
gram gasda, ceblmhor an seo. 
Ach b’i bean-na-cathrach, 
shapil learn, a chuir loinn air 
a’ chuideachd. Chan e mhain 
gun d’innis i dhuinn gu robh 
i ag ionnsachadh Gaidhlig 
ach thug i dearbhadh dhuinn 
air. an adharta& a rinn i mar 
tha, trang s ga bheil i, le 
tiotail nan bran a thoirt 
dhuinn a h-uile uair gu fil- 
a enta. 

An deidh laimhe (cha b’ 
ann aig an dannsa) fhuair mi 
cothrom bruidhinn rithe. Dh’ 
aidich mi gun d’innis mi an 
aite no dha, an rathad rab- haidh, mu’n teileagf&m Ghaid^ 
hlig a fhuair i an oexdh dhi 
buinig ann a’ Hamilton. Dh’ ' 
innseadh anns na paipearan 
gun d’ thuirt i, ‘ How nice 
it’s Welsh!” Bithidh mise 
trie a’ gearan air na paipearan 
naidheachd ach cha do shaoil 
mi gum bithinn air mo mheal- 
ladh anns an doigh seo. Tha. 
mi duilich gun do chreid 
mi iad, oir thug Mrs Ewing 
a facal nach d’thuirt i a Jeit-- 
hid. Ged a thuig mi nach b’ 
urrainn di, mar a thuirt i, a 
h-uile puing a bha cearr a 
thetfrtachadh, tha e - a’ cur 
ioghnaidh orm nach do ghabh 
fear-eigin eile gnothach ris. 

Bha mi direach air tionn- 
dadh ri gearan nan Naisean- 
tach mu ’n GTC nuair a thai- 
nig urra bho ’n choimiti a 
radh gu robh feadhainn eile 
a’ feitheamh ri bruidhinn ri 
Mrs Ewing agus gu robh an 
tid agam-sa suas. Cha chreid 
mi gum b’e iomagain a bh’ 
air mu aimhreit. Co-dhiu bha 
nadar de dhragh orm a chionn 
gun cuala mi uaireigin cho 
coibhneil sa bha na Gaidheil 
ri strainnsearan. 

S dbcha gun d’rinn an t- 
urra Latharnach feum gun 
fhios da. Ach, ma choinnic- 
heas sinn a rithist, s gun aon 
urra sa’ choimhearsnachd, co 
aig a tha fios nach faighear 
polasai ur aig na Naiseantaich 
-— no agam-sa ! 

Your Travel Requirements — 

MESS 

travel... 
Arrange your Air, Land, Sea travel, fix you up with complete Holidays. Decide when and where and we can — do the rest — 78 CHURCH ST INVERNESS 

Member Tel 34777 & 34888 
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MAGBRAYNkS FARES UP 

AGAIN 
Despite objections from Ar-" 

gyll County Council and Campbeltown Town Council, 
the Traffic Commissioners, meeting in Glasgow have agreed 
to a five per cent increase in MacBrayne’s bus fares as from 
February 23. 

The application before the commissioners was for an in- 
crease on all fares above Is. The 
Is fare will go up by a Id, and 

pect of a commercial enter- 
prise.” 

Mr James Law, representing 
MacBrayne’s, said of the pre- 
vious increase on the Is fare 
“It was once possible to travel 
20-odd miles in Glasgow for 
2d. That now costs Is 3d. This, 
therefore, has to be taken as a 
different proposition.” 

MacBrayne’s had always paid 

filling our duty under the 
Prices and Incomes Act if we 
rejected the application or modi- 
fied it in any way. 

“This company, like others, 
has had to make application 
after application over the years 
—but to no greater extent than 
any other. 

“The only way to avoid this 
terrible frequency would be to 
give increases which last for 
three, four or five years—but 
we cannot do that under the 
Prices and Incomes Act.” 

The Kyle ferry boat Lochalsh with the RMS Loch Seaforth, 
which plies the Stornoway/Kyle route, pictured at Kyle of 
Lochalsh. Both services have 

6s 6d fare by 4d, the 16s fare 
by 9di and all fares over 18s 6d 
by Is. During the hearing, Mr 
Fraser F. Bruce, depute 
county clerk of Argyll, said 
that the new increase on the 
Is fare would, if granted, be 
the fourth won by Mac- 
Brayne in 41 months, making 
an overall rise of 33-s per 
cent. The fare had gone up 
in steps of Id during that 
time and wculd now be Is 4d. 

Mr Bruce, who was repre- senting three objecting autho- 
rities, — Argyll and Inverness 
counties and Campbeltown 
burgh — said: “ This com- 

been under fire in recent months. 
attention to timetables and 
kept in close touch with local 
authorities whose suggestions 
were always given careful con- 
sideration. 

Mr Law said: “The reason 
for the drop in the number of 
passengers is because of alter- 
native methods of transport— 
notably the private car—and 
not fares increases."’ Approving the application, 
Mr A. B. Birnie, chairman of 
the Traffic Commissioners, 
said: “We would not be ful- 
SUTHERLAND CROFTERS 
APPROVE OF 
OWNER-OCCUPANCY pany’s applications are fre- quent and excessive. These 

increases are affecting the 
very high coct of living in 
these rural and remote a’-eas.” 

Questioned by Mr Bruce, 
MacBrayne’s transport manager, 
Mr J. R. Cameron, agreed that 
even if the application were 
granted, MacBrayne expected a 
loss of £65.500 by the end of 
1969. This he blamed mainiv 
on the spiralling cost of wages. 

Mr Cameron also agreed that 
in 1967 the number of passen- 
gers on the company’s bus ser- 
vices dropped “rather dramati- cally” by nearly 80,000 — 
2,084,033 in 1966 to 2,006,777 
in 1967. Summing up, the depute 
countv clerk said: “ I would 
a«k you to coneid°r whether 
the company is being run as efficiently as one might ex- 

Over thirty crofters and 
others attended a meeting 
held at Rhiconich Hotel last 
week-end to discuss the Com- 
mission’s proposals to the 
Secretary of State to enable 
crofters to become owner-oc- cupiers. Mr MacAskill, Com- 
missioner, outlined the pro- 
posals and Mr Thompson, 
Commission Staff, explained 
the benefits to be derived if 
the proposals are accepted. 

Many questions were asked 
and at the close of lly meet- ing, Mr John Munro, Old- 
shoremore, moved a motion 
in favour of 'he proposals. 
Mr C. Campbell, Durness seconded the motion which 
was unanimously approved. The meeting was called at the 
request of the crofters in Oie area. 

Barantas Air Obair 
Aig toiseach na seachdainn 

sa chaidh ghearain comb a hie 
baile Inbhir Theorsa mun dail 
a bha am Bord a deanamh a 
cur a mach an aithisg a chaidh 
a dheasachadh air a bhaile is 
is Inbhir Uige. Chaidh gearr 
chunntas den aithisg a chuir a 
mach Di-haoine. Tha so a 
toirt cunntas air meinneolas 
(giologi), moine, obair factor- 
aidh, iasgach, luchd turuis is 
doighean siubhail. Tha am 
Bord a dol a thogail factoraidh 
a dol a. rannsachadh obair mag 
nesia a ghabhas cuir air bhonn 
aig Dunreidh agus a chuireas 
an t-uisge teth a thig on reactair gu feum, a dol a 
sgrudadh an iasgaich fiach an 
gabh na trailairean a tha dol ma 
dheas a fnaladh bu Sgrabstair, a 
dol a neartachadh obair an 
luchd turuis agus ag iarraidh 
barantas o Bhord nan treinich- 
ean gun cumar an rathad 
iarainn. Nuair a thainig an 
aithisg a mach thubhairt Mgr. 
Levens, Fear-Leasachaidh na 
siorramachd gum feumte cab- 
hag a dheanamh ma bha obair 
an Reactair a dol an lughad an 
1971. 

Direach air sailean an aithisg 
chuir ughdarras an Neart 
Atomach a mach barantas nach 
rachadh Dunreidh dad nas 
lugh san ath cheithir bliadhna. 
Bheireadh sin cothrom dhan 
Bhord oibrichean ura a lorg 
no a chuir air bhonn san t-sior- 
ramachd. Chan e a h-uile aite a 
ttheibh faochadh airson ceithir 
bliadhna. 

Golspie Champs In 

London Finals 
A Golspie High School 

team beat teams trom Mad- 
ras College, St Andrews, and 
Morgan Academy, Dundee, to 
win the Scottish heat of BBC 
Television’s school science 
competition “ Science Fair.” 

Representing Golspie were 
Sarah Mackay (17), from 
Helmsdale, Katie McLellan 
(17), from Brora, both in the 
sixth year, and Walter Suth- 
erland (16), a fourth-year 

NEWS FROM 

MAN 
The unanimous decision of 

Tynwald not to take part in the 
Constitutional Royal Commis- 
sion shows die dissatisfaction of 
the Manx Government with the 
delaying tactics of Whitehall 
and should be a warning to 
others who might think that a 
speedy solution to their prob- 
lems will come from that 
quarter. 

1968 has seen greater activity 
in the publication of works in 
Manx than most years. Yn 
Cheshoght Chailcckagh (The 
Manx Language Society) now 
has it own magazine ‘Credue,’ 
in addition to publishing a 
children’s primer ‘Bunneydys,’ a 
Course in spoken Manx based 
on the successful Irish ‘Buntus 
Cainte.’ 

These have been produced by 
the efforts of Brian Stowell, 
who made such an impression 
at the Celtic Congress at 
Fougeres last August. 

Douglas Faragher also has 
compiled a list of 660 Manx 
names for houses, and another 
booklet containing a list of bird 
names. This is one of a series 
of five booklets covering the 
Manx names of most natural 
history objects. 

Mr Faragher’s work on the 
New Manx Dictionary is also 
progressing. At the moment Dr 
Robert Thomson is reviewing 
the letter ‘ L.’ 

pupil from Altnaharra. They 
now go forward to the 
national finals, which are 
broadcast live from London 
on February 27. 

Their project, a biological 
one called “ Food for Fish 
and Man,” has been under- 
taken over the past few years 
by many pupils in the school 
as part of their normal bio- 
logy work, and was only en- 
tered for the TV programme 
as an afterthought. 

Sarah, Katie and Walter 
were chosen to represent the 
school as pupils closely in- 
volved in the project. 

The project, which is still 
continuing, and which will carry on indefinitely, involves 
a programme of original re- 
search into fresh-water fishing 
in Sutherland with a view to 
improving it. 

The project has four main 
objectives — a long-term in- 
vestigation into the different 
types of plankton in Suther- 
land’s lochs; an examination 
of stomach contents of trout, 
char, stickleback and eel to 
find exactly what they live 
on; an examination of the 
growth rates of trout by tag- 
ging and weighing, along with 
an examination of food or- 
ganisms in shallow water, and 
lastly the possible commercial exploitation of both fresh and 
smoked eels. 

Pupils haye already dis- 
covered. for example, that 
eels compete with salmon 
spawn for food and at the 
same time prey on the tiny 
salmon and salmon eggs. 

Among other things, they 
have investigated the feasibi- 
lity of producing smoked eels 
in a simple smoking kiln built at thf* school. 

Thp Highlands and Islands 
I Development Board are ob- 
viously impressed. They have 

I given The pupils a grant of 
|£1?0 for the purchase of a 
' 12-foot fibreglass dinghy to 
assist with their survey. 

GAELIC BOOKS COUNCIL 
Grants are offered for the publication of new and 
original work in Scottish Gaelic. The following 
categories, among others, will be considered: 
Novels, short stories, poetry, plays, essays, bio- 
graphies, history, travel, religious works, books for 
young people, books on natural science. 
Grants, normally within the range £100-£300, will 
be payable to publishers, who will make suitable financial arrangements with authors. Applications 
should be made by publishers preferably, but may 
be made by authors. 
An author’s award, of £250, is offered for the best 
book published, or accepted for publication, in 1969. 
This award is sponsored by the Council, theMcCaig 
Trust and the Scottish Arts Council. 
Application forms for grants can be obtained from 
the address below, and should be accompanied by a copy of the work proposed. 
GAELIC BOOKS COUNCIL 
Department of Celtic 
UNIVERSITY OF GLASGOW 
GLASGOW, W.2 
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PLACES OF INTEREST: 

Glenliimaii Monument 
The view of Glenfinnan 

Monument and Loch Shiel is 
to my mind one of the f nest 
views in Scotland — a land 
full of delightful views. The pleasantly rugged peaks of 
Moidart and Sunart sweep 
down to the long and narrow 
peaceful waters of Loch Shiel 
and on the plain at the head 
of the loch sits the impres- 
sive monument. Could the 

by Gilbert T. Bell 

’45 Rising have had a more 
attractive setting for its in- 
auguration? 

If Culloden marks the death 
of the Stuart cause then 
Glenfinnan marks the begin- 
ning of the end. It was here 
on 19th August 1745 that 
Prince Charles Edward — 

battlemented top, where 
stands a figure of a kilted 
Highlander by the sculptor 
Greenshields. 

The column was erected by 
Alexander Macdonald of 
Glenaladale “to commemorate 
the generous zeal, the un- 
daunted bravery, and the in- 
violable fidelity of his fore- 
fathers and the rest of those 
who fought and bled in that 
arduous and unfortunate en- 
terprise. This pillar is now, 
alas, also become the monu- 
ment of its amiable and 
accomplished founder, who, 
before it was finished, died in 
Edinburgh on the sixth day 
of January 1815 at the early 
age of 28 years.” 

The monument has been, 
since 1938, in the care of our 
National Trust, and thus con- 

Bonnie Prince Charlie — 
landed, after being rowed up 
the loch, with about sixty of 
his supporters, and in a bothy 
near the site of the present 
monument set up his head- 
quarters. It was here that 
clansmen from all over, and 
other supporters of the Jacob- 
ite cause, gathered and the 
Stuart Standard was raised. 
For two days this Highland 
army stayed at Glenfinnan 
then marched eastwards and 
then to Edinburgh and then 
set off for London after the 
victory at Prestonpans. The 
army never reached London, 
it retreated after Derby, and 
though it was victorious at 
Falkirk it continued to re- 
treat into the Highlands and 
died on the moor at Culloden. 
The Prince then roamed the countryside and eventually, 
on the 19th September 1746 
he set sail for France and freedom. 

The monument is often and 
very wrongly referred to as j 
Princes Charles’ Monument; j 
it does not commemorate him, j 
it commemorates the clans-1 
men who fought for him. It | 
is a round, slightly tapering | column of rough coursed j 
rubble about 65 feet in height 
with a winding staircase in- 
side which takes you to the J 

tinues as a popular attraction 
and a fitting memorial to gal- 
lant men. Nearby is the Glen- 
finnan Viaduct with its 21 
arches which railway passen- 
gers on the route to Mallaig 
have to cross, and in the R.C. 
Church at Glenfinnan (built 
in 1873) are tablets commem- 
orating the Prince and the 
Macdonalds of GlenaUdale. 

Nionag A’ 

Chinn Deirg 
mar bha ise. Bu mhath a b’ 
aithne dhi an rathad. Cha 
robh aon churam gu’n rach- 
adh i air chall am measg nan 
craobhan mora. 

Ach bha madadh-allaidh a’ 
fuireach anns a’ choille: chun- 
naic e Nionag a’ Chinn Deirg, 
agus thuirt e ris fein gu’m 
bu mhath a’ chuis breith oirre 
’s a toirt leis do’n gharaidh 
aige. Is e rinn e ruith na 
coinneamh air an rathad, ’s 
failte chur oirre. “ Maduinn 
mhath dhut, a Nionag a 
Chinn Deirg! ” 

Thug an nighean suil choib- 
hneil air, agus thuirt i ris: 
“ Maduinn mhath dhuibh 
fein, a dhuin-uasail! Ach 
cha ’n eil mi cinnteach gu’m 
bheil mi ga’r aithneachadh. 
Gu de is ainm dhuibh ? “ O,” ars esan, “ is ,e Sir 
Madadh an t-ainm a th’ 
ormsa, agus tha mise ’s do 
mhathair na’r deagh chair- 
deam Tha i gle eolach orm.” 

“ Tha mi toilichte ur fai- 
cinn, a Shir Madadh,” ars am 
paisde, “ach cha’n urrainn mi 
feitheamh ri bruidhinn; tha 
cabhag orm.” 

Bu deonach a bheireadh 
am madadh-allaidh leis i air 
a’ cheart mhionaid, ach chual 
e daoine gearradh coille, agus 
bha eagal air gu’m faiceadh 
iad e. Mar sin rinn e gaire 
coibhneis, agus thuirt e: 
“ C’ait am bheil thu dol leis 
a bha^gaid, a ghaoil ? ” “ O, tha bonnach milis 
avam ’s a’ bhasvaid a tha mi toirt dh’ionnsuidh mo shean- 
amhair gu bhi aice air dinneir 
na Domhnach,” ars a’ chail- 
eag. 

“ Agus c’ait am bheil do sheanamhair a’ fuireach ? ” 
I dh’ fheoraich am madadh-all- 
I aidh. “ Tha i fuireach anns 
an tigh bheag a tha aig taobh 
na h-aibhne ” arsa Nionag a’ 

I Chinn Deirg. “ Chi sibh e 
{ cho luath sa gheibh sibh a 
| mach as a’ choille.” 

“ O, ’s aithne dhomh an t- 
! aite ” ars am madadh-allaidh. 
J “ Uair-eigin eile theid mi null 
] comhla riut, a choimhead do 
| sheanamhair. Ach cha’n ur- 
rainn domh dhol ann an 
drasda. Beannachd leat, a 

I luaidheag.” 
(Ra leantuinn) 

MINORITIES MUST NOT 
Opposition to the spread of 

the Welsh language and Welsh 
teaching is handening through- 
out Wales. 

In Cardiganshire, a very 
Welsh county, a parents’ organi- 
sation formed to combat the 
county council’s policy of bilin- 
gualism in all its schools has 
attracted 500 members. Its vice- 
chairman, Dr John Hughes, a 
Welsh - speaking Welshman, 
said it is now considering a 
political movement to oppose 
local councillors. 

In Swansea, a retired B.B.C. 
engineer, Mr Daniel Rees, has 
set up an organisation called the 
Real Voice of Wales—the real 
voice being English. He has had 
170 letters of support in the two 
weeks since he launched it. 

“Fifty per cent, of the letters 
come from North Wales,” he 
said. “I expected little encour- 
cgement from there.” He be- 
lives that top jobs in Wales are 
increasingly going to Welsh- 
speakers. “People of real ability 
are excluded.” 

Mr Gareth Miles, a member 
of the executive committee and 
a former secretary and chair- 
man of the Welsh Language 
Society, said the movement was 
not worried by signs of opposi 
tion. 

Being Normalised 
“ The situation in Wales is being normalised,” he said. 

“ This is how it should have 
been all along. People who; 

Mrs GAEL'S 

Equal Pay 
Tha sinn a faicinn gu bheil 

Mrs Barbara Castle an aghaidh 
an aon phaigheadh a bhi aig 
na boirionnaich a tha ag obair 
am Ford’s is a bhios aig na fir. 
Cha chuala sinn gun do dhiult i 
fhein an aon phaigheadh ri na 
Ministirean eile ged is boirionn 
i. Tha i cosnadh £9,950 sa 
bhliadhna. 

consultants’. One lady from 
Wester Ross had a six hour 
journey (return) and a wait for 
a five minute consultation. 

Bureaucracy 
1. Any of you who have had 

to apply to your local authority ; 

for planning permission will no 
doubt have received a reply in 
the following terms. Building 
Scotland Regulations 1963 to 
1967. 

Item 2 will have to meet the 
requirements of Regulation X. 

Item 4 must be in accordance 
with Regulation Y. etc. 

No indication is given about 
i the requirements that have to 
| be met so you have to go and 
| find someone who knows and 
| who is busy enough anyway 
| which leads to delay in pro- 
j gressing your application. Why 
j cannot the officials we pay ex- 
| plain what is required as they 
are the final authority or is this 
just another method of creating 
the requisite paper-work to 
keep them in a job? 

2. 'From time to time we meet 
people who have had to attend 
a consultancy clinic of one 
kind or another and have had 
to join a queue of patients all 
summoned for the same time. 
Some have travelled consider- 
able distances and they may 
have a two hour wait in some 
clinics. Buses and trains are not 
all that convenient for them and 
a wait of this length is frustrat- 
ing enough for patients within 
minutes of home. If the G.P. 
can manage to keep to a reason- 
able time table why can the 
consultant not? Or is the army 
of bureaucrats surrounding him 
unaware of the feelings of the 
waiting patient whose time is as 
valuable to him as is the 

SUCCEED 

support the anti-Welsh move, ment are backward. They are 
a type of white settler ele- 
ment. I feel that if Mr Rees 
was a coloured person in 
America, he would be 
straightening his, hair and 
whitening his face.” 

Other Education 
The Gittins educational re- 

port, which recommended the 
extension of Welsh teaching, 
stipulated that parents should 
have the right to keep children 
away from Welsh classes. Pro- 
fessor Charles Gittins said yes- 
terday: “It is most desirable 
that when children are opted 
out, they should be given other 
organised education.” 

London Gaelic 

Student’s Ceilidh 
Mrs Winifred Ewing, Scot- 

Member of Parliament ior 
Hamilton, was among the many 
guests enpoying a ceilidh rec- 
ently held by Gaelic learners at 
the City Literary Institute in 
London.Mrs Ewing, who is 
learning Gaelic herself, saw 
entertainment provided both b^ 
native Gaelic speakers and by 
learners of the language. 

The evening had a great deal 
of variety for not only were 
there plenty songs, but the 
learners presented a play, did 
recitations, and showed lantern 
slides (with commentary in 
Gaelic). Most of the contribu- 
tors to the evening were Gaelic 
learners, although most of the 
singers were Gaels. 

Also enjoying the evening 
| were Mr John Nicolson, Presi- 
I dent of the Gae!;" c ode tv ot 
London; Mrs Mary Stewart, 
M.B.E.; and Mrs Adie 
O’Brien-Teare, who sang seve- 
ral songs. Christine Laing and 
Calum Sinclair also sang 
several songs; some of the songs 
were first redted by students so 
that those learners with little 
knowledge of Gaelic had a 
chance to join in the choruses. 

The play which was perfor- 
med was called “ The Soldier” 
and was an all-student venture; 
it was acted, stage-managed, 
and organised by students; and 
the script, which was adapted 
from an old story, was written 
by Mr Kenneth MacKinnon, 
another Gaelic learner, who also 
directed the play. “The Soldier” 
tells the story of Iain, who is 
trying to rejoin the regiment 
from which he has deserted and 

| who (inadvertenly) sells his soul 
to the devil. All ends happily, 
however, and the devil is finally 
outwitted. 

Beautiful coloured slides cf 
the Highlands were shown by 
Mr James Stewart, and Mr 
MacKinnon showed pictures ot 
Nova Scotia; each of the stud- 
ents gave a commentary on the 
pictures in Gaelic. 

Altogetiier the ceilidh snowed 
how much the learners enjoy 
their Gaelic, and how infectious 
their pleasure in it can be; much 
of the credit for this must surely 
go to the organiser, Mrs Anne 
Morrison, who teaches the ad- 
vanced Gaelic studies group at 
the City Literary Institute. 



Advance Factory Suggested For 

Caithness 
An advance factory and the 

provision or serviced inda^c- 
nal sites in Caitnness aie two 
of the measures lecommcna- 
ed by the Wick / Tiiurso 

BRITAIN’S FIRST WINTER 
FESTIVAL AT SPEYSlDE 

Speyside is preparing to re- 
ceive visitors tor biitain’s 
first winter festival which will 
take place in the valley from February 24th to February 
28th. 

The programme outlines a 
series of sporting events, 
dances, races, demonstrations 
and concerts which, no matter 
the weather, promises to 
make the week on Speyside 
one of the liveliest ot the year. 

On February 24th Miss 
Sjoukje Dijkstra, the world 
famous skater, will open the 
festival, a ceremony that is 
followed by an ice-show in 
which Peter Dalby and 
Yvonne Suddick, and Lorna 
Browne will take part. 

Other highlights of the 
week’s events will be Stuart 
Henry’s Discotheque (Mon- 
day), the British Ski-Bob 
team demonstration (Tues- 
day), Folk Concern with the 
Corries and The Inn Folk 
(Wednesday), the Scottish 
premiere of the Grenoble 
Winter Olympics Film (Thurs- 
day) and the closing bqll. in 
which entertainers Tony 
Blackburn, The Love Affair 
and The High Seas Showband 
take part. From Tuesday to 
Thursday evening Chris Bar- 
ber and his Jazz Band will be 
playing at dances in Garr- 
bridge, Newtonmore and Grantown-on-Spey. 

Working Party, in their re- 
port to the j-iignlands and 
iHands Development Board, 
to help foster development in 
the county. 

A synopsis of the group’s report, which examined trans- 
port, tourism, fishing, agri- 
cultural and industrial mat- 
ters, published last week is 
available from the Highland 
Board’s Publications Depart- 
ment, 6 Castle Wynd, In- 
verness: and from the County Development Depart- 
ment, Wick. 

“ To attract more manu- 
facturing firms in the county,” 
the synopsis says, “ the re- 
port recommended that in- 
dustrial sites at Wick and 
Thurso should not only be 
zoned but should also be ser- 
viced . . .; that at least one 
advance factory should be 
erected and be offered at 
reasonable rental; and that 
at least one advance factory 
should be erected and be 
offered at reasonable rental; 
and that special publicity 
measures should be aimed at 
attracting industrialists to the 
county.” 

Earlier, the synopsis ex- 
plains that the Working 
Party “ thought it right to 
identify possible electro-in- 
tensive manufactures on a 
moderate scale . . . One pos- 
sibility which it was thougm 
might prove feasible was the 
introduction of magnesia by 
an electro-chemical process 
using dolomite from Suther- 
land . . . and the warm water from the (Dounreay) reactor. 

The Board are working on 
several of the recommenda- 
tions of the report, which has 

also-been studied by the Sec- retary of State for Scotland, 
Mr William Ross. A section 
of the published synopsis 
deals with the progress made 
since the report was com- 
pleted. 

The Highlands and Islam 
Development Board set up 
the Wick/Thurso Working Party in August 1967, to 
” examine the employment 
problems of the Wick/Thurso 
area; to review the existing 
resources and opportunities 
for development; to assess 
current and new develop- 
ment projects and to report 
to the Board with recom- 
mendations.” 

The Working Party com- 
prised representatives of the 
Highland Board, the Scottish 
Office, Caithness County Council, the United Kingdom 
Atomic Energy Autho:ity 
and the Ministry of Techno- 
logy. 

SKYE CROFTERS AGAINST 

OWNER-OCCUPANCY 

OUD’S 

ADVOCAAT 

larr an A<lvornal 
As Fhearr 

Deanta ’san Olaind le na Cungaidhean 
As Fhearr — Uibhean Ur is Siucar Gian. 

Scottish Agents : 
SANDEMAN & SONS LTD., EDINBURGH 

I    
NEW VIOLIN TUNES 

This week a very good 
friend of Sruth’s—Miss Annie 
Dewar of Logierait Branch of 
An Comunn Gaidhealach, Perthshire, sent us an inter- 
esting booklet of Violin 
Tunes. This contain^ a col- 
lection of 12 tunes 5omposed 
by Mr Louie Grant of Blau 
Atholl who was a well-knowu 
musician in the 1930s in 
Perthshire, when he led the 
Fortingall Dance Band. 

Mr Grant can compose a 
tune virtually at the drop of 
a hat. His most recent com- 
position is “ The Rev. H. M. 
Gilmour’s Farewell to Logie- rait.” The Rev. Gilmour left 
Logierait on 29th January and 
Louie Grant had been invited 
to compose a tune for him a 
mere 10 days before this. The 
tune was first played in pub- 
lic at a Ceilidh held for the 
Gilmours in the Logierait 
Hotel on 29th January. 

At this Ceilidh the Rev. 
Gilmour was presented with 
an Atholl Tartan Travelling 
Rug and Mrs Gilmour with 
a MacLeod Tartan Stole in 
recognition of their services 
to the Gaelic movement and particularly to the Logierait 
Branch of An Comunn Gaid- 
healach during their stay in 
the area. 

The violin tunes have been 
written in honour of sever?! 
well-known people — e.g. T'mmv Shand. Some are par- 
ticularly well-known in the 
Gaelic movement such as 
Petrine Stewart, Elizabeth 
MacDiarmid and Atholl High- lander Alex Macrae. 

The melodies have been 
transcribed from tape-record- 
ings by Mr Iain McLeish, 
nephew of the composer. 

Faille Do Lybster 
THE PORTLAND ARMS 

extends a warm welcome 
Salmon Fishing, Trout Fishing 

Sea Angling 
Good Fare and a Fine Cellar 

A referendum conducted- 
by a landlord in Skye into tne 
proposals by tne Ci otters 
Commission for the owner- 
occupation of ctofts, has re- 
vealed tnat more than 70% 
of the crofters on his estate 
would prefer not to become 
owner-occupiers. 

The referendum organised 
by Mr John MacLeod of 
MacLeod on his estate near 
Dunvegan, asked his 117 
crofters of the townships of Kilmuir, Roag, Vatten, Harl- 
ish and Feorlig — “Do you 
wish to become owner-occup- 
iers 

Of the 114 votes cast, eq- 
uivalent to a 99.3% poll, only 
32 crofters said yes. 

Mr James Snaw Grant, 
chairman 'f the Crofters 
Commission, saiu that there 
had been no reference on tne 
voting papers to the all-im- 
portant safeguards over hous- 
ing grants and t he level of 
annuities which formed part 
of the commission’s propos- 
als. ' 

This was a serious weak- 
ness, he said, but emphasised 
that “the most important 
factor was that the resuP 
showed that one out of four 
crofters on one of the best- 
run estates in the Highlands 
would prefer to be an owner- occupier, even without the 
safeguards which the com- 
mission considers essential.” 

Mr Grant said the com- 
mission would sp^nd until 
April explaining their propos- 
als to crofters in detail. 

Mr Charles McLeod, sec- 
retary, of the Federation of 
Crofters’ Unions, who have 

SCOTTISH OUTPUT RISES 
Industrial output in Scot- 

land in the third quarter of 
1968 was 5.2 per cent, above 
the level of the correspond- 
ing quarter of 1967. Tnis is 
an item given by the Scottish 
Statistical Office at St And- 
rew’s House to the Scottish 
Economic Planning Council. 

The output of the con- 
struction industry was up by 
11.8 per cent., manufacturing 
as a whole by 4.4 per cent, 
and gas, electricity and water 
by 3.3 per cent., but mining 
and quarrving output de- 
clined by almost 6 per cent. 

Within manufacturing the 
largest increases were nearly 
22 per cent, in metal manu- 
facture, over 11 per cent, in 
the “ other manufacturing ” 
group, over 7 per cent, in 
vehicle production, over 6 per 
cent, in timber, furniture, etc. 
over 5 per cent, in the bricks, 
pottery, glass, cement, etc., 
group, and 4| per cent, in 
paper, printing and publish- 
ing. In shipbuilding and 
marine engineering output 
was down by 3 ) per cent. 

The important engineering 
and electrical goods sector 
with a quarter of all manu- facturing employment in Scot- 
Increased its output by 2.3 
per cent. 

lent full support to the com- 
mission’s proposals, said that before any such ballot was 
held, crofters should have all 
the proposals thoroughly ex- 
plained to them. 

“A referendum otherwise,” 
he said, “would be fairly val- 
ueless” 

Neither Mr Grant, Mr Mc- 
Leod nor a spokesman for 
the MacLeod estate was aw- 
are of any similar referendum 
being taken by landlords to 
sound out the opinion of 
crofters. 

The proposals by the Croft- 
ers Commission, submitted to 
the Secretary of State for 
Scotland last October, will, if 
accepted by the Government, 
place more than two million 
acres of land and common 
grazing into the hands of 
16,000 crofters on 19,000 
crofts. 

DEVELOPMENT OF 
HIGHLAND TOURISM 

Speaking at the annual 
general meeting of the Oban 
and District Tourist Associa- 
tion in Oban last week, Dr 
Iain Skewis, Head of the 
Highland Board’s Tourism 
and Transport Division, said 
that if tourism was to play 
the part it could in the High- 
land economy, its develop- 
ment had to be guided in a 
way that would bring the 
maximum return to the re- 
gion in terms of economic 
wealth and opportunities to 
earn a living. It was to this 
end, he said, that the Board's 
tourism policies were geared. 

Research into each desired 
market establishes the most 
successful advertising tech- niques, the kind of accom- 
modation that will be needed 
and the type of facilities and 
amenities that will attract 
and satisfy. 

The length of season over 
which holidays can be taken 
and the need to extend the 
season is clearly the most 
serious consideration and this 
year the marketing effort has 
concentrated on the selling of April, Mav, late September and October through the 
‘Highland Holiday Ticket’ scheme. 

Over 110,000 inquiries had 
been received already. 
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Lesson 10 

Translation 

IN THE TOWN 
1. This is a boy. This is a house. Where is the boy going? He is going to a house. What is he carry- ing? A basket. 

AG IONNSACHADH NA 

BRUIDHNEAMAID GAIDHLIG 

5 the t 
s the 3. This is a man and here station. Where is the man going? He is going to the station. What has he in his hand? He has a little case in his hand. 

■4. This is a woman and this is the church. Where is the woman going? She is going to the church. What has she on her arm? A bag. 
5. This is an ambulance. This is a hospital. Where is the ambulance going? It is going to the hospital. 
6. This is a pupil and this is a school. Where is the pupil going? He is going to the school. 

READING 
The little boy is walking up to the house. He has a basket over his arm. Here is a town. There is a car on the main road to the town. The car is going into the town. 
This man is in a hurry. He is on the road to the station. He has a case in his hand. The train is at the platform and the man will be going away on this train. 
Here is a woman walking up the road. She has a bag on her arm. She is going to the church. The church is beside the road. 
Here is the ambulance on the road to the hospital. Where is this little boy going? He is going to the school. There is a cap on his head (he is wearing a cap) and he has a school-bag in his hand. He has books in the bag. 

Sruth 
Scotland’s 
bi-lingual newspaper 
published fortnightly 
by 
An Comunn Gaidhealach 
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3/3 plus 2/6 p. & p. — 3 months 

(Let ns speak Gaelic) 
A simple conversational course for beginners 

Seo car. Seo baile. Caite a bheil : Tha e a’ dol do 'n bhaile. 

Seo uidheam-ghiDlain. Seo ospadal. Caite ghiDlain a’ dol? Tha i a’ dol do Seo sgoilear agus seo sgoil. Caite a bheil ; Tha e a’ dol do ’n sgoil. 
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GAIDHLIG 

Tha na leasanan seo air an ullachadh gu cuideachadh 
le luchd-teagaisg is luchd-ionnsachaidh. 

Gaelic Lesson 

An advanced course for those preparing for O Grade 
and Advanced Grade examinations 

LEUGHADH Lesson 10 
Tha an gille beag a’ coiseachd suas chon an taighe. The bascaid aige air a ghairdean. Seo baile. Tha car air an rathad mhor gu 'n bhaile. Tha an car a' dol a staigh do ’n bhaile. Tha cabhag air an duine seo. Tha e air an rathad gu ’n stesean. Tha maileid aige ’na laimh. Tha an tren aig a’ phlatform agus bithidh an duine a’ falbh air an tren seo. Seo boireannach a’ coiseachd suas an rathad. Tha baga aice air a gairdean. Tha i a’ dol do ’n eaglais. Tha an eaglais ri taobh an rathaid. Seo an uidheam-ghiulain air an rathad gu ’n ospadal. Caite a bheil an gille beag seo a' dol? Tha e a’ dol do ’n sgoil. Tha ceap air a cheann agus tha baga-sgoile aige ’na laimh. Tha leabhraichean aige anns a’ bhaga. 

CEISTEAN 
De tha aig a’ ghille bheag seo air a ghairdean? Caite a bheil e a’ dol? An ann do ’n bhaile a tha an car seo a' dol? Ciite a bheil an duine a' dol? A bheil cabhag air an duine? D£ tha aige ’na laimh? De tha ’na stad aig a' phlatform? Caite a bheil am boireannach a’ dol? An ann do 'n ospadal a tha an uidheam-ghiuiain a' dol? Co tha a’ dol do 'n sgoil? D6 tha aige ’na laimh? D£ tha air a cheann? 

The Genitive Case 
The Genitive Case has several uses : 

(1) One noun governs another in e.g. (a) brog balaich (a boy’s shoe) brdg a’ bhalaich (the boy’s shoe) 
(b) ugh circe (a hen’s egg) ugh na circe (the hen’s egg) The Genitive is also used after 

the Genitive : brogan bhalach (boys’ shoes) 
brogan nam balach (the boys’ shoes) 
uighean chearc (hens’ eggs) uighean nan cearc (the hens’ eggs) 

(2) Compound Prepositions (since they contain a noun): 
eg. an aghaidh na gaoithe—against the wind, an deidh (as d6idh) na sgoile—after school, air muin eich — on horseback. os cionn an doruis — above the door. 

(3) Four Simple Prepositions — thar, re, chun, trid : 
e.g. thar na h-aibhne — over the river, re na h-oidhche — during the night, chun nan con — to the dogs. 

(4) The Verbal Noun (especially when the Definite Article is used): 
e.g. a’ fagail na sgoile — leaving school. 

FACLAN 
a' dol, going a’ giulan, carrying bascaid (a), basket car, (a) car baile, (a) town stesean, (a) station maileid, (a) case, (a) bag tha maileid bheag aige, he has a little bag eaglais, (a) church de tha aice, what has she? a, her (air a gairdean, on her arm) gairdean, arm (a gairdean, her arm) uidheam-ghiulain, (an) ambulance ospadal. (a) hospital sgoil, (a) school a’ coiseachd, walking suas, up chon, to, towards (chon an taighe, to the house) a, his (air a ghairdean, on his arm) rathad, (a) road rathad mor, main road gu ’n, to the a staigh or a stigh, in into cabhag, (a) hurry (tha cabhag air an duine seo, this man is in a hurry) tren, (a) train platform, (a) platform a’ falbh, going ri taobh an rathaid, beside the road ceap, (a) cap ceann, (a) head (air a cheann, on his head: air a ceann, on her head) tha baga-sgoile aige, he has a school bag tha baga-sgoile aice, she has a school bag tha leabhraichean aige, he has books ’na stad, at rest, at a standstill 

UON NA BEARNAN 
Tha   aig a’ ghille bheag air a   
Tha e a’   suas chon an   
Tha an   air an   gu ’n bhaile. 
Tha an   a’ dol gu ’n   
Tha   aige ’na laimh. Tha am   air an rathad do ’n   
Tha an   ’na stad aig a’ phlatform. Tha an gille beag a’   do ’n   
Tha baga-sgoile   ’na   
Tha   air a   

(5) The Infinitive: 
e.g. a’ dol a dh’ fhagail na sgoile — going to leave school. 

(6) The Adjective Ian (full): 
e.g. sporan Ian airgid — a purse full of money, bara Ian chlach — a barrow full of stones. 

Examples 
1. Sgriobh fear na cathrach ainm an drain air ceis litreach. 
2. Chaidh sinn sios chun na traghad agus dh’ fhuirich sinn ri taobh na mara fad an fheasgair. 
3. Seas air mo bheulaibh agus tog do lamhan os do chionn. 
4. Tha Mairi a' bleoghan na ba, ’s tha lain ag iarraidh an eich. 
5. Dh' fhalbh iad a dh’ iasgach ghiomach, ach thill iad le cl6ibh Ian chrObag. 

Leughadh 
Post Abrach 

Ged a tha mu cheud bliadhna o bha Mac-an-Tdisich bed bithear ag innse fhathast seanachasan eibhinn uime. Nuair a bha mi fuireach faisg air Gearasdan Dubh Inbhir Ldchaidh, so seanachas a chuala mi mu dheidhinn. 
Bha Fear Chalaird an seirbhis a’ Chruin thall thairis. Turus is e air tighinn dhachaidh bha apa na muncaidh aige 'na chois agus bha e air ionnsachadh do’n bheothach mar a dh’ fhosgladh is a dhuineadh e an dorus nuair a thigeadh daoine chon an tighe. Latha a bha so agus an t-uachdaran aig an uinneig chunnaic e am post a’ tighinn a nuas an ceum chon an tighe. Smaoinich e gum faigheadh e spdrs air Mac-an- Tdisich. Dh’ fhalaich e e fhein air cul an doruis bhig agus chuir e an t-apa a dh’ fhosgladh an doruis mhoir do’n phost. Nuair a chunnaic am post an “duine” annasach a bha roimhe shin e thuige na litrichean ’s e ag radh, “So, a bhalaich, thoir sud dha d’athairj” 

Oran 
A Nigheanag a ghraidh 

(Sung by John Murdo Morrison on Grampian Record NAN 1019) 
1. A nigheanag a ghraidh, 's tu dh’ fhag an dochair am cheann Air feasgar Di-ciadain ’nam shuidhe ’s mi riasladh le rann: 

Gum b’ fheirr a bhith slnte gu socair ’s gu siobhalt' sa’ ghleann. 
A’ cadal le ch4ile fo dhuilleach nan geugan ud thall. 

Your Saturday Rendezvous ... 

CALEDONIAN HOTEL 

2. ’S ann dhut-sa, mo leannan, thug mise mo chridhe ’s mo chiall, 
Mo dhusgadh, mo chadal, mo reult, mo ghealach 's mo ghrian; ■S tu m’ oidhche ’s mo mhadainn, mfo bhurn is m’ anail ’s mo bhiadh, 
’N am 6irigh is laighe ’s tu fhein an aingeal gam dhion. 

EVERY SATURDAY FOR WINTER SEASON 
DINNER DANCES By Candlelight 

★ Dancing to the Resident Trio ★ 
Table D’Hote . A La Carte . Fine Wines 
Phone Your Reservation — INVERNESS 35181 

Room and Breakfast — 30/- plus 10% 
To complete your evening take advantage of our 

Special Terms when attending a Function or Dinner Dance 

3. Ann an achlais mo leannain gun caidlinn fada gun stri, 
Fo dhubhar nam beannaibh far ’m b’ dg a b’ amaideach mi: 
Gun solas air thalamh ri m’ dheoin a dh’ aithnicheadh mi 
Ach gaol na h-dg chailin a bheothaich an t-sradag am chridh,’ 

4. An saoghal ged ’s farsaing gum b’ fhearr a bhith tathaich sa’ ghleann 
Ri taobh na h-dg chailin air thalamh is maisiche learn; 
Bidh riomhachd ’s a h-ailleachd ’s a grinneas gu brith ’na mo cheann; 

'S an lOchairt mo chridhe bidh aite, mo nighean, dhut ann. 
5. Thig fois air an talamh, 's thig tosd air anail a’ chuain; 

Air tonnan a’ chladaich thig tamh is cadal car uair; 
Edin bheag’ na doire ni fasgadh sona fo ’n bhruaich, 
Ach mo ghaol-sa do m’ leannan gu brith chan aithnich e suain. 

MONAG A’ 

CHINN 

DEIRG 
Ann an duthaich araid air taobh thall a chuain, bha a 

fuireach o chionn fada, nig- 
hean bheag a bha anabarrach 
math agus coibhneil. A 
chionn gu’n robh i cho matft 
agus cho coibhneil, rinn a 
mathair currachd boidheach dhi a chuireadh i mu ceann 
an uair a rachadh i mach. 
Bha an currachd cho dearg 
ris a’ ghrein an uair a bhios 
i dol fodha air chul nan nial 
latha briagha samhraidh. 

Bha e cho boidheach agus a’ coimhead cho math air an 
nighinn bhig ’s gu’m biodh a 
cairdean ag radh “ Nionag a’ 
Chinn Deirg ” rithe, mar gu ’m b’e sin a h-ainm. Bha cuid 
diubh ag innse gu’m bu chur- 
rachd sithich a bha ann, agus 
gu’n cumadh e o chall ’s o 
chunnart i; ach ma bha sin fior, cha’n eil fios agamsa co 
thug dhaibh an t eolas. Ma 
dh’fhaoidte nach d’thug neach sam bith. 

Latha dhe na bh’ann thuirt a mathair rithe; “ Saoil am 
b’urrainn duit an rathad a 
dheanamh a null gu tigh do 
sheanamhair? Tha toil agam bonnach a chuir g’a h-ionn- 
suidh a bhios aice air a din- 
neir Di-domhnaich.” 

Thuirt a’ chaileag bheag gun dail: “ Tha mi’n duil gu 
’m b’urrainn; cha’n eil an 
rathad doirbh. Chaidh mi 
null cuide ribh fein iomad 
uair, agus tha mi smaoineach- 
adh gu’m bheil mi nise mor 
gu leoir gu dhol ann na m’ 
aonar.” 

“ Greas ort, ma ta ” ars a 
mathair, “ cuir umad do 
churrachd, thoir leat a’ bhas- gaid so, ’s bi falbh. Faighnich 
dhe do sheanamhair ciamar 
a tha i, agus innis dhi gu’m 
bheil thu ’n deidh bonnach 
math a thoirt g’a h-ionn- 
suidh a bhios aice air dinneir 
na Domhnaich.” 

“ Agus am faod mi fuireach thall tacan beag?” ars a’ 
chaileag. “ Faodaidh, uine 
bheag a leigeil t’analach, ach 
dean cinnteach gu’m bi thu 
dhachaidh roimh bheul na h- 
oidhche,” fhreagair a mathair. 

Thog Nionag a’ Chinn 
Deirg oirre, ’s i cho sona ri 
smeorach. Mar bha i gabhail 
an rathaid, bha i sior smaoi- 
neachadh gu’m bu ghnothuch 
mor, mor, ise bhi dol a null 
a dh’ ait a seanamhair leatha 
fhein. Bha i cluinntinn nan 
ian a’ seinn am barraibh nan 
craobh, agus a’ faicinn nan 
neoinean a’ gogadh cheann 
rithe na dol seachad. Shaoil leatha gu’n robh iad uile ’g radh: “ Nach i Nionag a’ 
Chinn Deirg a tha air fas 
mor! Tha i air a turus a dh’ 
ait a seanamhair leatha fein! 

Air an rathad bha aice ri 
.dhol troimh choille, far an 
robh e car dorcha, ’s far an 
robh na craobhan gle ard. 
Ach cha robh eagal sam bith oirre: a chionn cha robh fios 
aice gu’n robh ni no neach 
air an t-saoghal a dheanadh 
cron air nighinn bhig sheimh 

(Continued on page four) 
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Highland Development 

Professor Jim Lotz is Re- 
search Director, Canadian Re- 
search Centre for Anthro- 
pology, St Paul University, 
Ottawa. He graduated B.A. in 
Geography from Manchester 
University and holds an M.Sc. 
from McGill University. He 
has had over ten years’ ex- 

assistance he can to some of 
the socio-economic problems ^ Englishman at the apex, 
which face the Highlands and stretched down a series 
Islands today. In the following of •< ieSSgr breeds within the 
serialised article, Prof. Lotz jaw ” The more traditional 
traces the history of com- pe0pies were “ like ” the munity development movement white marl( the higher up the 
as it relates to world trends scaie they rated. This view 

  —   , towards increasing urbanisa- stiH persists. Until recently perience in the northern parts tion and industrialisation. The there was a great deal of 
~ ■ n paper suggests that a naive simplemindedness about tra- and over simple view has been ditional societies. Viewed 

taken of the complexity of from the perspective of 
traditional and modern soc- ethnocentric administrators 
ieties, and that much com- and anthropologists, tradi- 
munity development work has tional cultures were seen as 
not taken cognisance of this, quaint or vulgar, good or bad, 
A definition of community de- and a great deal of attention 

of Canada and Alaska. Be- 
tween 1962 and 1966 he co- 
ordinated a socio-economic 
study of the Yukon Territory. 
In 1968 he visited the High- 
lands of Scotland and was so impressed with what he found 
that he aims to return again in 
the near future to give what velopment is advanced. 

Is Community Development 
Necessary? 

by JIM LOTZ 
Part 1 

was paid to the more patho- 
logical aspects of their daily 
lives. The concept of a cul- 
ture or a society as an in- 
tegral, functioning whole with 
its own way of assigning 
rights and responsibilities and 
of allocating resources and 
meeting needs has only re- 

  cently emerged in the anthro- 
Occasionally the con- pological literature of the 

Without James Thurber and E. B. man. . 
White once wrote a book tact between western ways twentieth century, 
with the intriguing title “ Is and traditional cultures was romanticising traditional cul- 
Sex Necessa^ Anyone quiet, peaceful and mutually tures, their significant char- 
surveying the field of socio- rewarding. More often it was acteristic was that they 
economic development in sudden, warlike and disas- worked in terms that were 
the so-called underdeveloped trous on both sides. The acceptable to most of their 
parts of the world might be process of cultural contact members. Life may have been tempted to ask a similar that began slowly after the “ nasty, brutish and short ” 
question about what seems Age of Exploration in the but it was the only life they 
to be another obvious fact of Fifteenth Century accelerated knew, and one that was jjfe   “ is Community De- m the Nineteenth and Twen- hallowed by tradition and 
velopment Necessary ?” 

While there is a great deal 
of discussion about com- munity development in Can- 
ada, there also appears to be 
a certain lack of enthusiasm about the term and the tech- 
nique, and some distrust of 
the whole philosophy else- 
where in the world. Much of the practice and 
philosophy of community de- 
velopment, particularly in 
Canada, has its roots in the 
British colonial experience. 
Britain is alleged to have ac- 
quired her Empire in a fit of 
absence of mind. In the twen- 
tieth century, seeing that the 
social, economic and political 
disadvantages of a colonial 
empire outweighed the bene- 
fits, the British, empiricists 
as well as imperialists, initi- 
ated a policy aimed at bring- 
ing the colonies along the 
road to self-government. Be- 
fore the arrival of the Biitish 
and other colonial powers, 
traditional societies had de- 

Lobster Farming — In the context of Highland development the pro- 
duce of the sea must play a very important role. Our photograph shows 
divers at work on new methods of lobster farming at Kinlochbervie. 
Already the gourmet markets of London and Paris are enjoying the 
harvest from this Sutherlandshire enterprise. 

ties Centuries. The British confirmed by constant rein- 
were in the van of this forcemeat through the value 

veloped complex, functional movement. They saw them- system, 
social structures that worked selves as trustees of tradi- 
extremely well, socially, eco- tional people, maintaining the Education 
nomically and politically. The law, preventing oppression, In 1922, a study was car- 
arrival of the white man, raising the standards of liv- ried out of African mission 
equipped with superior tech- ing, assisting in economic de education. This resulted in a 
nology and an ethnocentric velopment and in general White Paper on Education view of life that provided turning Africans and others Policy in British Tropical 
some very firm ideas on how into reasonable facsimiles of Africa, issued in 1925. 
people should behave, shat- Englishmen so that they This suggested that progress 
tered these traditional socie- could, in time, govern them- 

selves. ties. 
Impact 

A new set of models for 
human behaviour appeared a 
western technology and cul- 

Culture Concepts 
The view of world society 

in about 1900 was one that 
showed the white man at the ture spread over the world, top of the tree, secure in the By the middle of the twen- rightness of his position and ship and service. Three main 

tieth century, no place, no incurably optimistic about the principles were stressed: 
matter how remote, had es- prospects for progress. From “1. That education should 
caped the impact of western this peak of perfection, with be intimately related to 

should rely not only 
schools, but should come 
through improved agriculture, development of native indus- 
tries, improvement of health, 
training people to manage their own affairs, and the in- 
culcation of ideas of citizen- 

all other efforts whether of governments or of 
citizens, for the welfare 
of the community. 

2. That material prosperity 
without corresponding 
growth in the moral 
capacity to turn it to 
good use constitutes a 
danger. 

3. That the real difficulty 
lay in imparting any 
kind of education which 
would not have-a disin- 
tegrating effect upon 
the people of the 
country.” 

All this, of course, has a 
surprisingly modern ring. 
The two great dramas of our 
day — world-wide urbaniza- 
tion and world-wide industri- 
alisation were only beginning 
in 192’5. But the winds ot 
change had started to blow— 
perhaps only as gentle breezes but blowing nonetheless. In 
1935, the Advisory Commit- 
tee on Education in the 
Colonies issue a memoran- dum on educating the people 
in rural communities. It 
stressed central planning and 
the need to co-ordinate de- 
partmental activities to avoid 
overlap and duplication in the 
provision of services and re- 
sources. Again, this has a 
familiar ring. The memoran- 
dum was strongly influenced 
by the first survey of the 
Colonial Empire published in 
1932. Economic surveys inevi- 
tably end up with statements 
about co-ordinating effort and 
avoiding duplication. The 
subtle interweaving of social, 
economic and political aims 
and the necessity to examine 
their inter-relationships — as 
well as those of different 
groups and departments of government — was already 
apparent at this stage. In 
the Depression world of the 
Thirties the inability of wes- 
tern man to control his own 
economy left little time, 
money or energy for attempts 
to control those of far away 
“ backward ” colonies. Where 
there was no profit for pri- 
vate enterprise and no voters 
to influence the central gov- ernment, the missions ear- 
ned on the work of educat- 
ing traditional peoples and of 
keeping them alive, albeit at 
a minimal level. 

(to be continued) 

MANX 

ARCHAEOLOGICAL 

SURVEY 
Among the most numerous 

and signmeant ot tne Ancient 
Monuments in the Isle ot Man are the remains of the 
small cnapels (keeills) and 
burial grounds of the Early 
Christian period. Together, 
they provide a remarkable 
body of evidence relating to 
the Celtic church of western 
Britain. This newly published 
report contains descriptions 
ot all the surviving traces of 
the Early Christian period in 
the sheading of Rushen, the 
most southerly of these 
ancient land divisions of the 
island. The author, J. R. Bruce, MSc, ESA, has lived 
in the sheading for nearly 50 
years, and brings to his work 
intimate local knowledge to- 
gether with meticulous schol- arship. As well as the field 
evidence all early literary re- 
ferences to the sites are sum- 
marised. The work is gene- 
lously illustrated with line 
drawings (particularly plans 
of sites) and photographs. 
The report is especially con- 
cerned with the keeills (the 
small pre-parochial Celtic 
chapels) arid burial grounds 
of the sheading, dating from 
the seventh to the eleventh 
centuries, but reference is 
also made to mediaeval 
ecclesiastical sites in so far 
as they reflect the influence 
of earlier Christian occupa- 
tion in the area. A final chap- 
ter discusses a number of the 
fundamental questions con- 
cerning keeils, in relation to 
the Rushen sites: their dat- 
ing, their ‘ dedications,’ their 
relationship to the Treen land 
divisions, and the dating and 
siting of lintel-grave burials. 

This sixth report completes 
the survey of this class of 
antiquity for the whole of the 
Isle of Man. The volume con- 
tains a comprehensive index 
to all six reports of the Manx Archaeological Survey. 

Details from: Publications Department, Manx Museum, 
Douglas, Isle of Man. 

OIL-THAIGH AIR A’ 
GHAIDHEAL TAG HD ? 

Ann an Taigh nan Cumantan 
bho chionn gfroirid thubhairt 
Mgr. Calum Mac a’ Mhaoilein. 
Ball-Parlamaid Innse Gall gum 
bu choir Oil-thaigh ur a 
steidheachadh air a Ghaidheal- 
tachd. Bidh cuimhne agaibh 
gun robh Inbhimis air fear de 
na h-aiteachan a bha ag iarraidh 
Oil-thaigh mus deachaidh 
Sruighlea a thaghadh. Ach 
chan’eil an seo ach seann 
chuspair. Air an 29mh de’tv 
Fhaoilleach, 1834, bha a chuis 
seo fa chomhair oomhairle a’ 
Bhaile arm an Inbhirnis. 

MORT ANNS NA 
H-E1LEANAN 

Chuir an naidheachd gun 
deachaidh seann bhoireannach a 
mhort ann an Leodhas bho 
chionn beagan mhiosan uam- 
has air daoine air feadh na 
duthcha. Aig an am chaidh 
fhaighneachd cuin a thachair a 
leithid ’san eilean mu dheireadh, 
agus bha cuid a’ sgriobhadh ’s 
na paipearan agus ag radh air 
an reidio (Domhnall B. Mac- 
Leoid air fear dhiubh) gun robh 
da cheud bliadhna ann bho’ 
n ;h do rinneadh mort ann an 
Leodhas. Ach ged tha uine 
mhor bho nach do thachair rud 
cho maslach, chan ’eil e cho 
fada ’s a bha daoine a’ cumail 
a-mach an toiseach. Anns a' 
Ghiblinn, 1838 chuireadh as 
leth fear a Leodhas gun do 
mharbh e a bhean, ach fhuar- 
adh a-mach gun robh e air a 
reuson a chall. Thachair mort 
ann an Uibhist-a-tuath ann an 
1856. 
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Xaidheachdan Mu Na h-Eaglaisean 

Air A’ Ghaidhealtachd 
Le “ FEAR-FAIRE ” 

EAGLAIS NA H-ALBA 
MODERATOR UR 

Tha an t-Urr. Tomas Friseal 
air uallach coimhthionail a 
leigeil dheth, agus chaidh an 
t-Urr. Uilleam Edgar a thagh- 
adh ’na aite mar Mhoderator 
air Cleir Inbhirnis. Tha Mgr. 
Edgar air a bhith ’na mhinist- 
ear ann an Aird nan saor agus 
Peitidh o 1963. 

A’ FAGAIL ALBA 
Tha an t-Oll. Urr. Iain 

Friseal gu bhith air a shuidh- 
eachadh ann an Geneva ann an 
obair co-cheangailte ri comhairle 
Eaglaisean an t-saoghail Rugadh 
an t-Oll. Friseal ann am Farrais. 
Tha e air grunn leabhraichean a 
sgriobhadh, agus bidh an leabhar 
ur aige. “Let’s Get Moving” a’ 
tighinn am follais a dh’aithgh- 
earr. 

MGR. SEUMAS 
MACARTAIR 

Bha Gaidheil Dhun-eideann 
gle eolach air Mgr. Seumas 
MacArtair a chaochail ann an 
ospadal bho chionn ghoirid. 
Bha e bliadhnachan ’na mhaor- 
eaglais aig a’ choimhthional 
Ghaidhealach ’sa bhaile. 

CLEIR UIBHIST 
Tha uliach air Cleir Uibhist 

mu suidheachadh nan sgoiltean 

ann am Beinn na Faoghla. 
Dh’innis an t-Urr. Aonghas 
Mac a’ Ghobhainn aig a’ 
choinneamh mu dheireadh gum 
bheil 85 sgoilear ann am Baile 
a’ Mhanaich 21 dhiubh le 
muinntir an airm. Thogadh an 
sgoil airson da fhichead sgoil- 
ear a chumail, agur chuireadh 
seomar eile rithe. Tha e cuid- 
eachd ’na adhbhar iomagain 
gum bheil an sgoil seo cho 
faisg air a’ phort-adhair. Tha 
ceud sgoilear dann an Torlum, 
agus cha ghabh an sgoil an corr. 
Leis an obair uir a th’aig an 
riaghaltas san amharc bidh da 
cheud sgoilear le muinntir an 
airm ann am Beinn na Faoghla. 
Anns a’ bhitheantas tha a’ chlann 
sin air deireadh air sgoilearan 
Uibhist, agus tha eagal air 
moran gnn cuir seo bacadh air 
foghlum na cloinne a bhuineas 
do Bheinn na Faoghla. 

AN EAGLAIS SHAOR 
POSADH 'SAN ALLT- 

BHEITHE 
Tha an t-Urr. Iain A. Mac 

Ghill’ losa a nis air a shuidh- 
eachadh mar mhinistear ’san 
Allt Bheithe. Aig seirbhis a’ 
phosaidh bha an t-Urr. Niall 
Seagha (Ullapul) air ceann an 
adhraidh. Thug an t-Urr. Mgr. 
Domhnallach (Aird-eilbh) faclan 

AIR TUR 

NA 

FAIRE 

Crunadh 

Mgr. Cailean 

comhairleachaidh do’n nihinis- ’san dreuchd sin. Tha an t-Ath. 
tear ur agus mhisnich an t-Urr. Dilworth air moran rannsach- 
U. B. MacNeacail (Ploc Loch aidh a dheanamh air eachdraidh 
Aillse) an coimhthional ann am na h-Eaglais air a’ Ghaid- 
briathran freagarrach. healtachd. 
  SOP AS GACH SE1D . . . 

Guth o na linntean a dh’ 
fhalbh: —“Cha robh ni sam bith 
an taobh a-mach do Dhia, d’a 
nadur fein, gu thabhairt gu 
peacaidh a ghradhachadh, 
dh’eirich e gu h-iomlan o nadur. 
Tha seo a’ cur dealachaidh 
eadar gradh Dhc do pheacaich 
agus gach gradh eile. Is eiginn 
gum -faic sinne luach no sub- 
hailc eigin an cuspair mus 
tabhair sinn grac^h dha. Ach 
cha robh ni sam bith ann am 
peacaich de mhaise no de 
mhaitheas gu gradh Dhe a 
thabhairt orra.”—An t-Urr. 
Iain MacAlasdair (lySP-lSAA). 

AN EAGLAIS SHAOR 
CHLEIREIL 

ORDUIGHEAN 
Air a’ cheud Sabaid de'n 

Mhart bidh an comanachadh 
ann an coimhthional Ullapul. 
’Se an t-Urr. Calum Mac 
Aonghais a tha ’na mhinistear 
ann an Ullapul. 

AN EAGLAIS 
CHAITLIGEACH 

ARD-MHAIGHSTIR UR 
Tha an t-Ath Urr. Augustine 

Grene, M.A., a’dol leigeil 
dheth a dhreuchd mar Ard- 
Mhaighstir air sgoil Abaid 
Chille Chuimen. ’Na aite bidh 
an t-Ath Urr. Marc Dilworth, 
M.A., Ph.D., a bha uair-eigin 

Cuiribh Naidheachdan co- 
cheangailte ri Eaglaisean na 
Gaidhealtachd gu Fear-deas- 
achaidh “Sruth.” 

Toleration Not Assimilation 
Economic and Defence plan- 

ning promise a vast inflow ol 
strangers into the Highlands 
and Islands. In a thinly popu- 
lated country like ours, the 
arrival of 500 servicemen and 
their families can radically 
alter a community for all time. 

The projected third of a 
million destined to settle along 
the Inverness, Beauly and 
Cromarty Firths will numeri- 
cally far exceed the native in- 
'habitants. Weight of numbers 
and other pressures, lack of 
guidance and will to survive 
will result in assimilation of the 
original people with the in- 
comers. This will take place 
through the schools and play- 
grounds. Identity will be lost. 

This is not to argue that, in 
our circumstances, it is a suffi- 
cient reason for opposing the 
schemes. On the other hand our 
economic weakness makes us so 
anxious to take advantage tf 
them that we either wilfully or 
regretfully turn our eyes away 
from the disadvantages inherent 
in them, one of which is loss of 
identification. We are not helped 
in this by the hitherto scornful 
indifference of the promoters 
and “powers that be” to such 
considerations and by our own 
congenital fear of “de their na 
daoine?” In the result the 
ordinary Highland citizen stays 
silent and confused. 

In such circumstances it is 
almost impossible even to dis- 
cuss the subject rationally with- 
out being accused by the trendy 
of being romantic and atavistic 

by I. R. MACKAY 

or by some nearer home of wish- 
ing to segregate our kinsmen in 
“reservations.” 

The problem exists in other 
countries and particularly in 
England, in reverse where there 
are cultural minority groups. 
Professor Bernard Crick in his 
article “In Defence of Patriot- 
ism” (The Observer 16th Feb- 
ruary) has some interesting 
comments to make on it and 
since he mentions Wales and 
Scotland in a British context he 
is not only thinking of the 
newly arrived groups “Tolera- 
tion of immigrants does not 
implay assimilation—quite the 
contrary. It implies simply 
limited acceptance. It may be 
necessary to say publicly in ^ 
quiet but clear tone of voice 
that complete assimilation is 
neither a possible or especially 
desirable object of public 
policy. Mutual tolerance is far 
more important and realisable.” 
The professor considers too, 
that such minority groups seek 
only toleration and not assimi- 
lation and that this is right 
from their point of view “If 
they were fully accepted or 
assimilated they would lose their 
communal individuality.” 

Referring to the host coun- try (England) he says “It is 
perfectly proper and right for 
any country to seek to pre- 
serve its native character- 
istics.” He argues in favour 
of a more dynamic Britain, 

drawing strength from the 
variety and rivalry of many 
different groups not an ad- 
vance towards a “sterile uni- 
formity and a politics ever 
more concerned with seeking 
concensus.” 

No one can deny that the 
English at their best are a 
tolerant race. We must not, 
however, deceive ourselves that 
our own indifference to our 
“nattive characteristics” is a 
mark of our being tolerant. Pro- 
fessor Crick considers such 
behaviour to be that of people 
who are “socially and nationally 
marginal and insecure. In our 
own case we might add also 
“economically insecure.” 

The professor’s advice is 
moderate and sensible and much 
of it is very relevant to our own 
problems. It could well form 
the basis for discussing means 
to mitigate the loss of identity 
which will come in the train of 
the developments if nothing is 
done. 

First however our leaders on 
boards and councils must openly 
and publicly come out on the 
side of preserving our “native 
characteristics.” Our home 
grown Jeremiahs must forego 
for once the enjoyment of their 
sour cynicisms. 

Given such a lead and en- 
couragement public confusion 
will abate and the fearful will 
gain courage. Then not only 
will we preserve our identity 
but we will contribute to the 
variety of British life as envis- 
aged by Professor Crick. 

MULL 
A row has flared up over 

the Highland Development 
Board’s publicising of the is- 
land of Mull, where they are to build a new £200,000 lux- 
ury hotel. 

In a pamphlet entitled “Es- 
cape to the Scottish High- 
lands,” which the board send 
to people enquiring about a 
Highland holiday, Mull is dis- 
missed with a 50-word para- 
graph and no pictures. 

Provost Bobby MacLeod, 
Tobermory, himself an hotel owner, said “I realise that the 
board have a difficult job to 
do in trying to deal with 
tourism over the whole of the 
Highlands, but it does seem 
odd that Mull, in which the 
board have already shown 
great faith, should get such scant treatment. Not even 
one picture of the most photo- 
genic island in the west. 

Continued Provost MacLeod “It would appear that there 
is something lacking in the 
contact the board have with the people actually engaged 
in the tourist trade. I have 
spoken with other hotel 
owners and as far as I can 
make out none of them was 
consulted over these expen- 
sive publications. 
suas ri obar as an leth. 
Dh’oibrich e air iomadh com- 
hairle agus leis an colas a 
th’aige air a dhaoine fhein 
chuir e gu mor ri soirbheachadh 
na nithean a ghabh na com- 

| hairlean sin os laimh. 

An t-Ath. Urr. C. Maca’phearsain Easbuig Earra Ghaidheal ’$ nan Eilean 
Chrunadh Mgr. Cailean Mac 

a’phearsain a bha na Shagart an 
Eaglais an Naorhh Mairi ’sa 
Ghearasdan mar Easbuig Earra- 
ghaidheal ’snan Eilean Di- 
ardaoin an 6 mh latha de’n 
Ghearran. 

Ghabh an t-seirbhis cois- 
rigidh ait an Eaglais Chalum 
Cille ’san Oban’s fada mun do 
thoisich an t-seirbhis bha i 
loma lan. Chruinnich 600 bho 
gach cearn de’n sgireachd—an 
aon sgireachd — easbuig as 

Shuidhichear an Easbing fo 
motha tha ’n Alba, 
laimh an Ard Urr. Hyginus E. 
Cardinale, An Teachdaire Abs- 
tolach am Breatuinn, air a 
chuideachadh leis an Ard Urr. 
Gordon Gray, Ard-Easbuig 
Baile Naomh Aindreis :s 
Dhuineidean, agus an t-Urr. T 
MacGhille, Easbuig Phaislig, a 
bha ’san Oban roimh Mgr. 
Cailean. 

A measg a’ choithionail bha 
buill bho’n Eaglais Chaitligich 
air feadh Alba maille ri 
riochdairean bho choimhairlean 
Siorrachd Earraghaidheal ’ s 
Inbhir Nis. Bha e ’na aoonar 
ghairdeachais do mhoran r 
bhith faicinn peathraichean ’s 
braithrean an easbuig uir maille 
ri mhathair a‘ Bhean-phosda 
Mairi Nic a’Phearsain a tha tri 
fichead sa’ tri-deug. 

Buinidh Mgr. Cailean do 
Loch Baghasdail an Uibhist a 
Deas agus a thuilleadh air a 
Ghaidhlig a dh’ionnsuich e ri 
glun a mhathar agus Beurla tha 
e fileanta an Ladainn Greigeis’s 
Frangais a dh’ ionnsuich e ’sa’ 
cholaisde an Obairdheadhain. 
An deidh Obairdheadhain thug 
e-seachd bliadhna ’san Oilthigh 
’sa’ Roimh. 

Rinneadh sagart dheth an 
1940 an deidh dha ard urram 
fhaotainn mar fhoghlumaiche 
’c thoisich e ri mhinistrealachd 
an siorrachd a bhreith, Earra- 
ghaidheal. 

An deidh frith-mhinistreal- 
achd ’san Oban thug e greis ’na 
shagart an Cnoideart ’sna 
h-eileanan tha dluath-luidhe, 
Am Beinn nam Faoghla ’smu 
dheireadh ‘sa’ Ghearasdan. 

Mar dhuine durachdach a 
thtobh cor spioradail agus 
aimsireil a spreidh thug e ’sna 
h-aitean sin uine gu h-iomlan 
(Continued at foot of next 

column) 
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SCOTTISH STUDIES Vant information leading to tribution constitute an extensive 
There have been occasions fairly dear conclusions on the bibliography in themselves, and 

when the criticism has been persistence of clan moves and further valuable guides to 
unfairly levelled at the School identity in Macphersons, Mac- worthwhile reading are provided 
of Scottish Studies of the Uni- intoshes, Cattanachs, Mac- in reviews of new books on a 
versity of Edinburgh, that donalds as well as broken, variety of Scottish and Celtic 
much of what its researchers small and neighbouring clans. subjects. Sketches, tables of 
glean in the various fields of M. L. Ryder has a compre- figures and photographs are 
Scottish traditional life and hensive and thoroughly sdentific attractively and skilfully pre- 
culture is jealously guarded account of the “Evolution of sented throughout the book, 
in archives and rarely comes Scottish Breeds of Sheep” in- There is an excellent index at 
to light. Such criticism may eluding what is probably the the end. 
apply to some fields more most primitive domestic sheep “Scottish Studies” Vol. 12, 
than others and if this is so of Europe—the Soay breed Part 2. School of Scottish it is due more to the nature which still runs wild on St Studies, University of Edin- 
of the work and inherent Kilda. Considerable research burgh, 12/6. 
difficulties in publishing than has been done by the author on to any reluctance to share the Blackface, the Cheviot, the    
fruits of research. Traditional Border Leicester, the Orkney 
Gaelic music might come into ancj ^ Shetland, on compara- 
this category and here there tive qualities of wool stapies could be understandable re- fnk-.Vc Scottish Studies 

CELTIC STUDIES 
Part 1 of volume 12 of 

. and on woven fabrics, with is de- luctance to have it debased mudl of ^ etidena voted to the proceedings of by singers with little or no docum£nKd b(xa Ardiaeologi- r 1.",er"ati°nal t-0"; 
regard for maintaining the ca, 3ni HhcovJL.held in IS*' "h 
form and style preserved j • was in Edinburgh in 
with such fidelity throughout . Problems and Experiments 1967, and prints four of the 
a long tradition. ^ t^ie Notational Method of papers read there. These are: 

In Part 2 of Volume 12 Vocal Transcription” by James Professor W. Meid’s “Indo- 
(1968) of “ Scottish Studies ” Porter clearly proves that what European-Celtic,” Professor 
which is the Journal published ®ola Bartok wrote in his Thomas Jones’s “ Historical 
annually to present the re- “Serbo-Croatian Folk Songs” Writings in Mediaeval Welsh,” 
searches of The School of in 1943 about the inadequacy “The Oral Tradition in Scot- 
Scottish Studies into Scot- of the symbols of our current tish Gaelic Poetry,” by John tish traditional life, the sec- musical notation applies with Maclnnes, and “Gaelic Lear- 
ond contribution, “ Jeannie equal validity to Gaelic and ned Orders and Literature in 
Robertson: Portrait of a Tradi- Scottish traditional music. De- Mediaeval Scotland,” by Pro- tional Singer” by Herschel scriptions are given of the fessor Derrick Thomson. 
Gower, provides an example to technically complex forms of There is also a most interest- 
be commended to and emulated transcription used by the Up- ing photograph from a Cam- 
by many of our Gaelic singers psala University in taking down bridge m.s. “ a Highland 
for selectiveness of repertoire, an exart rendering of the ‘seanchaidh’ recites the des- 
forcefulness, vigour and indivi- Gaelic psalm time Dundee as cent of the boy King Alex- 
duality. Jeannie Robertson has sung by Murdina Macdonald, ander III at his inauguration 
proved conclusively that fidelity including every nuance of oma- at the Moor Hill of Scone 
to such traditional styles and mentation, and an example is 1249.” “Alexander King of 
standards does not lead to a given of Porter’s own minutely Scotland, son of Alexander” 
falling-off in popularity. detailed transcription, with a appears in Latin on the Scroll 

Of the three other lengthy greatly extended range of (the equivalent of our strip 
contributions in this issue of notation symbols, on a stanza cartoon balloons) which issues 
Scottish Studies perhaps the °f Jeannie Robertson’s “ Lord from the bard’s pointed beard 
most interesting for the pur- Lovat.” Such a study as this as °ld man ticks off the 
poses of this review is that by reveals all too clearly the glaring royal generations on his 
Alan G. Macpherson on “An deficiencies that many of us fingers. 
Old Highland Parish Register have long reahsed exist in con- . A" four papers are deeply 
1775-1854,” in which the5 ventional forms of current musi- interesting. Doubtless, in due 
author examines Survivals of cal notation. Imagination bog- course, study will make clear 
Clanship and Social Change gles at the thought of what has the bonds and divergences of 
during that period in the parish hccu done to our Gaelic songs, ^he Indo-European languages, 
of Laggan in Badenoch, Inver- transcribed as they were and I fron? ,ou™ m. th® remotest 
ness-shire. This is the continua- fear stilI are by those versed to t^ose m the furthest 
tion of an article in the 1967 only m the limited notation of ^ ^rch/?g Wlth D.ravi^an 

Journal on the same subject art forms of a quite different and Monkhmer and other 
which concluded with S musical culture. Need we won- ^ e d‘ffe/ent to^- Meai|- 
statement that proof for the der that much of what is sung Marche? cklf a track- 
continuance of the agnatic prin- at Mods, festivals, concerts and ^ , • ciple (descent from the same ceilidhs tends to be a lifeless way through the ramifications 
clL) is the basls'f Z sSS travesty of the originals as we fitSS thilets qP' book ^ 3 

structure of Highland communi- heard them. MeS Welsh history in m t k m t - ties after 1775 and perhaps Five much shorter contribu- Welsh is partly the same and PaPer 

after 1800 must be looked for tions follow in the form of partly different from Welsh r” r^P P™” .TradltloV> .m 

in something more fundamental “ Notes on Collection and Re- history in Latin or English ^esP ^d^originality ^tl? 
that mere continued association search’: Scottish Place Names chronicles and this Professor anci because all Scots Gaelic 
between clan and hereditary Fintry, by Nicolaisen (cf. Jones investigates. poetry was for us oral before 
dan land. It was suggested that Professor Watson’s C.P.N.S. Professor Thomson's paper tbe bean of Lismore wrote 
sTo^t^ dim rem T ST 357

f-
36

A
4)\AnH 0Id iS ^ °f inter- someorit downlTstred still operatmg socially at the Plan of Auchindrain, Mid- est. It is lucid and learned the literarv tradition and 

beginning of the 19th century Argyll, by Fairhurst, A Note and advances evidence that most of it was only preserved 
could be found in a considera- on Fonts Survey of Scotland, judges and other officials of by oral tradition till very rec- 
tion of marriage patterns. So in Kinniburgh; Logaidh Longsach Celtic prominence continued ently, the subject is most .m- 
this second part of his article by Bruford, a Gaelic story re- to be active on the mainland p0rta’nt and very proper lor 
Macpherson examines the mar- corded from Angus Henderson, for longer than is generally Mr Maclnnes’s interest and riage patterns within each clan Tobermory, and obviously a known. He gives succinct investigation. His comments 
over that period in the commu- version of the tale about Labh- accounts of Gaelic families on two 0f women poets 

The Indnstria! Scene 
by OEAIIGAN 

ment but is in clear derelic- 
tion of its statutory duty. It 
is equally suiprising that 
Caitnness County Council 
themselves haven’t before now zoned and serviced their 
own industrial sites. This, of 
course, is pre-requisite to any 

WICK - THURSO 
SOMNAMBULIST S 

Tne problems facing Caitn- 
ness in tne decline ot its 
tecfinological showpiece fiave been known puDiicly tor 
some time. 'ine Hignland 
Board’s recent mini-report -V-TT-*) r h-— — ““j 
presents succintly, if drearily, mdustnal promotion cam- 
tne accumulated wisdom dug ^ *°1!' 
up by its working party dur- When it comes down 
ing its seventeen month stint. from generalities the report 
Over the next few years, it only emphasises the working 
states, “Employment offered Party’s complete poverty ot 
will decline and this decline ldeas hy dragglng °ut the now 
will accelerate in the mid- rfher wed-worn concept of 
1970s with the reduction in electro - intensive industries 
activity at Dounreay.” This vyhlch seems to be assuming 
observation draws tne rather , statas °I a magic wand 
obvious conclusion tnat there for Highland Development is a “ need for new industry Problems. We are, it seems, 
which will become more im- to be treated to a repeated 
portant by the mid-1970s ” performance of the Invergor- 

Lamentably, when it comes don Aluminium Smelter only to suggesting what should be u
1
sin§. magnesium instead of 

done to meet this need, the alummium- Clearly this pro- 
working party fails to im- lect can be attributed to Dr 
press. The dynamic, positive Ionathan Jenkins, the board’s 
approach which the-probUm lndustrial consultant who was 
of Caithness demands will not associated closely with John 
be solved by proposals whicn Eobfrtson, in the Aluminium 
are, in effect, no more than Smelter concept. This leaves 
axiomatic platitudes. The the working party in the un- 
working party does no more enable position of having 
than state the obvious when Produced no new ideas at all. 
it says that priority must be ^ 1S> of course’ possible 
“ given to expanding and di- ,at tbe same card might 
versifying existing enterprises tw° tricks, no game can 
within the county ” and “ to be won Wltb a one‘card hand, 
setting up new concerns However- lest the working 
based on the human and ^ aPPearf to be too bad 
technological resources of and t0° revolutionary, the re- 
Dounreay.” The report pro- P°H coucbes this recommen- 
ceeds to recommend tne zon- dat10n m such probabalistic ing and servicing of industrial te^mi,,tbat can onIy mar- 
sites, the erection of one ad- veL Tbe workmg Party thinks 
vance factory for offer at lt

1 
rigfit to identify possible 

reasonable rental, special pub- eIectro-mtensive industries on licity for “a Caithness for a moderate scale which the 
Industry ” campaign, and giv- boaJd m'gbt take part in in- 
ing maximum possible grants i.?atl.n.g’ PerbaPs jointly with 
and loans to approved pro- the Atomic Energy Authority, 
jects. Possible . . . moderate . . . 

Caithness might ask with might . . . perhaps, the italics 
justifiable anger what the are m!ne — what drive, what 
Board has been doing since mitiative, what decision. 
November 1965 that it has No evidence here of “ the 
not already surveyed, and blow torch supplying the 
listed, industrial sites and got white heat of the technologi- 
the local authorities to ser- cal revolution ” as Wedge- 
vice them. It is appearing to wood-Benn rather tactlessly 
a great number of people that described the reasons for 
the Highland Board not only Clydeside redundancies but 
displays ignorance of how to then again quoting the same 
promote industrial develop- authority “ what Caithness needs is a bit of self-confid- ence. Unfortunately Caith- 

ness could never muster the 15,000 demonstrators of 
Clydeside nor the 1 million 
signatures for the Argylls but in this democratic age of 
centralised government this makes not the slightest differ- 
ence. In the end what is good 
enough for Clydeside is too 
good for Caithness. 

What, anyway, has the 
Board done so far for Caith- 
ness. If we are to believe 
“ North 7 ” and we shouldn’t uncriticallv accept what the 
Board publication says), then 
up to October 1968 approxi- mately £250,000 has been ap- 
proved in grants and loans to nity of Laggan, patterns of raidh Loingseach from Keating’s noted for medical, ecclesias- are provocative and evoca- Caithness out‘0^ 

marriages between clans and Foras Feasa ar Eirinn” (cf. tical, musical, historical jand tive I ' 7 u: - 
with strangers, marital unions English Midas and his ass’s poetic talent and fame. This 
within farm communities, resi- ears); and finally a brief note study is evidently of great in- [The Battle of Flodden took 
denoe after marriage, local on two stories from Atholl — terest to him, and this is place in 1514 not as stated in 
migration of families, illegiti- An Giullan Maol Carrach and clearly only a part of his mat- error on page 59]. 
mate births etc., and this yields Theirig dan a ’bhaintighearn. erial. It is to be hoped that Scottish Studies, vol. 12 1968, 
a mass of interesting and rele- The references for each con- (Continued at foot of next column) part 1. 

proved of £4,209,000. I his ; 

only 5 per cent, of the total 
awards approved and puts 
Caithness second last to 
Orkney in the Grants and 
(Continued on Page Twelve) 
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Rathad MorNa Faille 
Bho chionn Samhradh no 

dhar air ais, bha mi air chu- 
airt ann an taobh-deas Sior- 
rachd Pheairt, anns an 
Athdhubh (ma dh’ fhaodas mi 
Gaidhlig a chur air Blackford! 
Tha seo gle fhaisg air Gieann- na-h-Eaglaise (Gleneagles). Se 
cul-shraid a tha nis anns an 
t-seann rathad bho Bhaile 
Rioghail Auchterarder — Am 
Baile Fada anns nacheil ach 
aon sraid-da mhile air fhad. 
Bha, agus tha, an rathad seo 
a dol thar Sliabh an t-Sior- 
raim gu Sruighlea, le a chean- 
nuighe anns an Eaglais Bhric. 

Choisich mi thar cuid de’n 
Rathad Romanach bho Lin- 
dum, no mar a theirear aon 
diugh Braco, far a bheil dig- 
ean domhain agus cailleadan- 
togail arda. ’Se sin na bheil 
air fhagail de’n Champa Romanach a b’ fharsainge a 
bha riamh am Breatunn. Faisg 
air laimh tha Cars-breac, far 
am b’abhaist a bhi cumail co- fharpaisean mora bliadhnail 
air an d-eigh. 

Thug Rathad na Feille gu’m chuimhne fear ris an cainte 
“ Fionnlagh nan Damh,” a 
bha fuireach o chionn fada an buidhist. Bhiodh Fionnlagn a 
ceannach beagan dhamh is 
aighean agus a coiseachd 
leotha a, Ghearraidh-a-Chlad- daich, gan aiseag gu Dun- 
bheagain, agus gan saodach- 
adh thar Druim-nan-Cleoc, gu 
Caol Re, far an robh iad a 
snamh aig isle-mara gu tir 
mor. Bha an turus fada agus 
gle thric an-sheasgair troimh bhealaichean Chinn t-Saile, 
Mointeach mhor Raineacfe. 
agus math dh’ fhaoidte Grian- lonhig gu Margadh M^r na h- 
Eaglaise Brice. Ach. coma co 
an rathad. cha be sud a cheud 
turus aig Fionnlagh air a chas- 

cheum cheudna, ged a b' i, a 
reir coslais an te mu dheir- eadh. 

Chan aithne dhomh de a 
chuir maille air Fionnlagh 
coir, ach nuair a rainig e 
ceann a thuruis — corr agus 
de cheud mile bho ’n dach- 
aidh agus dluth air mios an 
deigh a fa,gail — nach ann a 
bha cnoc na feille samhach, falamh agus an Fheill Mhor 
seachad. 

Shuidh e gu sgith, croma- 
cheannach, ri taobh an rath- 
aid agus tharraing e am brea- 
can na bu teinne mu a ghual- lann. Ach, socair beag! De’n 
uidheam ghleadhrach a bha 
sud a siubhal gu cabhagach 
o’n Eara-dheas? Nach robh 
ceannaiche le sporran trom a 
deanamh air a cheart laraich! 
Rinn a chomhdhail annasach 
seo feum do’n dithis a bha le 
cheib fadalach. Cheannaich 

an Sasannach a h-uile speir 
a bha aig an eileanach ann an 
larach nam bonn, agus thill 
Fionnlagh le ceum eutrom, 
agus sporran cho lan agus 
ged a bhiodh an Fheill aig a h-airde ! 

’Se da dhamh a chunnaic 
mise air Rathad Mor Shruig- 
hlea, fad mo chuairt, agus bha 
ceithir polisman gan dion bho 
na caraichean a bha greasad 
seachad — seachd ceud dhiu 
ann an uair a thide. Nam bu 
bheo iad, de chanadh “ Coir- 
echoillidh,” ach de idir a cha- 
nadh Fionnslagh ! 

NEW SECRETARY 
Mrs Mary- Denovan, of Dun- 

dee, has taken over the Secre- 
taryship of the Scottish Branch 
of the Cetic League. The 
League, which exists to pro- 
mote liaison between the six 
Celtic countries on matters 
affecting Celtic politics, and 
socio-economic matters, is ap- 
proaching its tenth birthday. 
With a membership of well 
over 1000, including overseas, 
the League has made a substan- 
tial contribution to the present 
state of unity and sympathy 
which exists between the Celtic 
countries. A recent announce- 
ment was made regarding a 
New York Branch of the 
League. Enquiries about the 
League can be made through 
SRUTH. 

CEUD MILE FLUR 
Nuair a smaoinicheas mi air na milltean blath a chaidh 

a thilgeadh do’n Chuan Shiar an uiridh far Machraichean 
Uidhist a Tuath, saoilidh mi gur ann car mar seo a chit- 
headh Uilleam Wordsworth na fliiran, mas deach an gear- 
radh. 

Rim’ chuairt air seacharan mar cheo 
A sguabas ard thar bharr nan sliabh, 
An tiota chunnaic mi, nan gloir, 
Treud dr-bhuidh boidheach — daffodail. 
Ri cois an tuinn, fo sgail nan craobh 
Le danns’ a sugradh ris gach gaoith. 
Cha tiugh, do aireamh ris gach reult’ 
Tha cliosgairt anns na speuran ard, 
Lean iad am bagh a h-uile ceum 
Ma bhruachan caradh cearcall slan. 
Deich mile chunnaic mi air ball, 
A mir’, gun sgios, le righleadh danns. 
Bu mhireagach gach stuagh gu traigh, 
Ach b’ airde gair nam blath learn fhin, 
Be togail mhor do chridhe baird 
Bi greis air arainn comhlan grinn. 
Ged dhearc mo shuil gun sgur, a chaoidh 
Cha d’thuig mi’n solas dhoirt nam chridh. 
Gu trie am shineadh s mi learn fhin 
Le inntinn fhoistnich’s aignidh chiuin, 
Thig boillsgeadh oirdhearc gu mo smuain 
’S nam onar sblas sealladh sul. 
Lionar mo chridh le gair’ is ceol 
Mar dhannsa mear nan daffodail. 

D. M. STAPHAINN 

Gaelic 
Broadcasts 
Thursday, 20th February 
12.00 noon News in Gaelic. 12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn. 7.00 p.m. “In the Highlands”: An VHF all sons- magazine — comment, interview, music and song from Gaeldom (recorded). 6.25 p.m. Se Ur Beatha : Top TV Choir. A friendly sort of competition for the six Gaelic Choirs judged best at the 1967 Mod. To-night's programme presented by Oban Gaelic Choir, conductor Murray MacKillop. Ac- companist, JilJ Stewart (recorded). 
Friday, 21st February 
12.00 noon News in Gaelic. 6.30 p.m. "Cuala ’s Chord”: Lucy Cameron selects fav- ourte songs and music 
Sunday, 23rd February 

2.30 p.m. Gaelic Mass from St Brendan’s Church, Barra. Celebrant: Rev. Fr. Angus J. MacQueen. Commentator, John Campbell (recorded). 
Monday, 24th February 
12.00 noon News in Gaelic. 12.05 p.m. Da Cheathramh agus 
Tuesday, 25th February 
12.00 noon News in Gaelic. 12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn. 3.30 p.m. A letter home from the University of Har- vard, U.S.A., from John Shaw, an American who learnt Gaelic (rec’d). 6.30 p.m. Fuinn nan Salm (The Psalm tunes): William Matheson investigates the historiacl and mus- ical development of Gaelic Psalm tunes, as traditionally sung in Highland Churches (re- corded). 
Wednesday, 26th February 
12.00 noon News in Gaelic. 6.30 p.m. Young Talent: A pro- gramme about the younger members of the piping world com- piled and introduced by John MacFadyen (re- corded). 
Thursday, 27th February 
12.00 noon News in Gaelic. 12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn. 7.00 p.m. “In the Highlands”: An VHF all sorts magazine — comment, interview, music and song from Gaeldom (recorded). 
Friday, 28th February 
12.00 noon News in Gaelic. 12.05 p.m. Da Cheathramh agus Fonn. 6.30 p.m. “Seinn an Duan So”: Concert of Gaelic songs requested by listeners (recorded). 

over to you: 

A Charaid, 
Young Patricia Campbell of 

Portree High School (SRUTH 
6.2.1969) with the innate 
honesty of youth tears aside the 
curtain of hypocrisy and self- 
delusion that still surrounds the 
whole subject of Gaidhlig in 
Scotland today. 

In simple factual terms she 
shows us quite clearly that the 
language is dying out in Skye 
even more rapidly than even the 
most pessimistic of us had 
thought possible. To all intents 
and purposes of course it is a 
dead language already through- 
out all Scotland not just in 
Skye; if one compares it with 
the other ‘small’ languages of 
the world such as Finnish, Ice- 
landic, Faroese etc. 

Yes dead because if is only 
spoken among individuals not 
by real communities, or by the 
inhabitants of small towns or 
county seats such as Stornoway, 
Oban or Inverness. It is not 
used by any of these communi- 
ties for every facet of modem 
living therefore it cannot be 
classed with any real honesty as 
a truly living language. 

I and many others who feel 
that our language, culture and 
nationahty is as good as any 
other in the world deserves it’s 

| proper place in that world say 
NO. We intend to fight back! 
Our intention is not only to 
save Scotland’s true national 
language but to remove the us- urping English language com- 
pletely from our country. It 
should be quite clear in people’s 
minds that the English language 
is just as much a foreign langu- 
age in Scotland as is French or 
German. 

We are out to eradicate the 
attitude held by such parents as 
Patricia Campbell describes in 
her article—“some persons think 
that by encouraging them to 
speak English they will get on 
better at school” and who along 
with the school authorities en- 
courage children in areas where 
some Gaidhlig can still be 
heard to use this usurping 
tongue among themselves even 
while at play. 

We think that what Scotland 
needs in 1969 are fanatics for 
the language. Fanatics in the 

an cruinne 
Ma tha Gaidhlig agad 
Nochd e, ’s cleachd do 
chanan. 

YOU 
fluent in Gaelic ? 

learning Gaelic ? 
interested in Gaelic ? 

JOIN 
AN CRUINNE 
Badges and Membership 

j Forms from An Cruinne, 
Abertarff House, Inverness. 

very best sense of the word. 
Cultural freedom-fighters. For 
far too long the problem has 
just been toyed with and this life 
and death stmggle for the 
nation’s nationality and very 
existence has been treated as 
some sort of good humoured 
game by so-called language en- 
thusiasts and so-called nationa- 
lists. 

Even today agencies such as 
the S.N.P. whose leaders should 
know better have no greater 
ambition for our country than 
that it should obtain some sort 
of political independence but 
nevertheless continue to be an 
English speaking state with per- 
haps Gaidhlig being tolerated in 
small ‘reservations’ in the outer 
Hebrides. 

This is certainly not our 
vision of a free Scotland. We 
want Scotland be really 
Scottish again and that means 
Chan ann saor a mhain ach 
Gaidhlig cuideachd. Our aim 
is that the Scottish language (a 
better name for Gaidhlig when 
having to be rendered in Eng- 
lish) should regain its lost ter- 
ritories — all Scotland from 
Cape Wrath to Solway Firth. 

How are we going to bring 
about this aisling. Well the 
blue-prints for resistance 'to 
foreign cultural and linguistic 
domination are in the histories 
of fire successful cultural and in- 
dependence movements of suen 
countries as Finland, Hungary, 
Israel, Bohemia, Slovakia, the 
Faroe Islands and many others. 
The actual mechanics of resist- 
ance will evolve rapidly as the 
people grow daily more aware 
of their nationality and identity 
and what that really means. The 
present language movement in 
Wales is worth looking at as a 
good example of a rapidly de- 
veloping cultural and linguistic 
resistance movement. 

Meantime native-speakers in 
the fior Ghaidhealtachd can help 
the cause along in many quite 
simple ways. For instance by 
speaking Gaelic at all times 
regardless of the fact that non- 
Scottish speakers are present or 
not. By speaking it to their 
children and instilling a love 
and pride for it in them at the 
same time. By using it delibera- 
tely when communicating with 
government or local government 
sources. By demanding more 
time for it on radio and T.V. 
By using it when dealing with 
shopkeepers in Gaidhealtachd 
towns — Flemish language 
fighters for instance used ro 
wear a badge in their lapei 
which stated quite clearly— 
NO FLEMISH NO SALE. 

Have no doubt at all a 
chairdean we can win if we 
are really determined to fight 
this language war. Togaibh 
bhur cinn Albannaich. Gnath- 
aichibh bhur canain fhein agus 
tuigibh a mach canain nan 
coimhich. 

Is Mise Le Treibhdhireas 
Mor, 

Seumas Mac A. Ghobhainn 
63 Westfield Road, 

Surbiton, 
Surrey, 

Sasunn. 
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“Overrun by Foxes” 

In Sutherland 
Foxes are said to be on the 

increase in West Sutherland. 

The Industrial 
Scene ■ - (Continued from page ten) 
Loans stakes^ No one states 
how many real jobs ibis has 
produced. If we exclude the 
odd craftworker, I would £ay none. 

The working party seems 
to have been on the * go ’ 
since August 1967. Seventeen 
months is a long time for 10 
people to contemplate the 
decline of a county. The 
sheer idle complacency of the 
Board is hard to beat. The working party seems to have 
been directed and staffed by 
the Board planning group, we 
must ask what kept them. 
Surely a special report of such 
basic importance deserves 
special treatment. One can 
contemplate a more impac- 
tive report being produced by 
a team of two schoolboys in- 
side 2-3 months. 

The North-West Crofters’ 
Union want the Department of 
Agriculture to declare the area 
a fox clearance area, in the same 
way as certain areas are desig- 
nated rabbit clearance areas. 

Asked what the crofters 
themselves were doing about the 
fox problem, Mr Munro said it 
was not much good the town- 
ship or parish forming a club if 
neighbouring communities did 
not also do so. 

“We want Durness, Scourie 
and the Reay Forest declared 
fox destruaion areas,” he 
added. 

Mr Munro also blamed the 
disease “yellowses,” the cause of 
which was unknown, and which, 
he said, the Department of 
Agriculture had now ceased to 
study. 

The disease was most preval- 
ent in North-West Sutherland 
and it was because of this local 
aspect that research had been 
stopped. His union were pro- 
testing strongly about this state 
of agairs. 

empire T/;r; Inverness 

SATURDAY, 15th MARCH at 6.15 and 8.45 

ALASDAIR GILLIES 
THE OTHER HALF THE HUGH 

Scotland’s New Folk Duo * MACKINS * FERRIS 

Colin Campbell and His Highland Band 

READY-TO-HANG STRAIGHT FROM THE PACK 
Beautiful 

CAREFREE CURTAINS 

Snow-white, opaque, lovely, ‘ Carefree Curtains’ are made in 44 sieves to ensure afit ting for any window in your home. 

Youth leader seeks Gaelic Trainee i for office and gym overseas. Apply Box No. 20 Sruth. 

Births 
McCAUGHEY — At the Rotunda Hospital, Dublin, on 1st February 1969, to Terence and Ohna (nee MacDonald), 158 Rathfarnam Rd., Dublin—a son. 

Marriages 
CAMPBELL—ANDERSON — The marriage took place at St Serfs Church, Edinburgh, on 8th Feb- ruary 1969, of Nigel Bruce, son of Major and Mrs lain Campbell of Arduaine, Argyll, and Winifred Agnes, daughter of the late W. H. Anderson, W.S., 5 Stirling Road, Edinburgh, and Mrs Mary Anderson, 51 Darnel Road, Edin- burgh. 
McCarthy—ODELL—At Erieville United Methodist Church on 1st February 1969, by Rev Robert Dewalt, Bernard McCarthy, younger son of the late Bernard McCarthy and Mrs M. McCarthy, 15 Corran Brae, Oban, to Anita Ellen Odell, only daughter of Mr and Mrs Norman G. Odell, Hard- scrabble Road, Erieville, New York 13061, U.S.A. 

MACDONALD — Suddenly, at 7 Satran, Carbost, Skye, on 5th February 1969, Alexander Mac- Donald, beloved husband of Ann Macintyre, and dear father of Janet, Norman and Callum. 
SHACKLES—Suddenly, on 4th Feb- ruary 1969, at Hornsea, East Yorks, as the result of an acci- dent, Alexander David Lawrence, of Little Studley, Ripon, beloved husband of Una Wright, father of Allan and David and eldest son of Mr Derek H. Shackles, C.B.E., and Mrs Shackles. House of Letterawe, Lochawe, Argyll. 

Text for 
the Times 

Nach d’aithn mise dhuit; Bi laidir 
agus ro-mhisneachail; na bi fo eagal, 
agus na biodh faitcheas ort; oir 
th ’n Tighearna do Dhia leat anns i 
gach ionad d’an teid thu. 

losua c.l, r. 9. 
Be strong and of a good cour- 

age; be not afraid, neither be thou 
dismayed; for the Lord thy God is 
with thee, whithersoever thou 
goest. 

Joshua ch. 1, v. 9. 

PROVERB 
Tha ’n uaisle mar a chumar i. 
Nobility is as it is kept. 

ADVERTISEMENTS for 
SRUTH are accepted only 
on conditions that the 
advertiser does not in any 
way contravene the pro- 
visions of the Trade ; 
Descriptions Act, 1968. 

DtEP-FREEZE 

CABINETS 
SUPPLIES OF MEAT, FISH, 
POULTRY, ICE CREAM and all 
VEGETABLES, etc. SAVE MONEY ! 

to-xo 
discount 
bailable I 

Highland Refrigeration Sales 
19 GRANT STREET . INVERNESS 34020 

OR 

Frozen Foods (Inverness) Ltd. 
73/75 TELFORD RD, INVERNESS 32382/3/4 

Sole Agents for the New UPO and ESTA CABINETS, 
which are fitted with Dividers and Baskets. 

Trade-ins Accepted and Terms arranged with No Extra 
H.P. Charges 

Delivery Free Inquiries Welcomed 

Specialists 

in Highland 

m: Dress 

DUftCAN 

Estimates given 
for all types of 
Highland Wear 

WE HAVE THE LARGEST 
SELECTION 

IN THE NORTH 
Call and see our large stock of 

BOYS’ and GENT.’S 
KILTS and KILT JACKETS 

Skean Dhus, Sporrans 
Kilt Pins, Kilt Hose 

Ties, Kilt Belts 
Balmorals 

Clan Crest Cuff Links 
Patterns & Self-measurement 

Form sent on request 

CHISHOLM A Sou* Ltd. 
Tailors and Kiltmakers 

47 - 53 CASTLE STREET . INVERNESS 
Telephone 34599 
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published by An Comunn Gaidhealach, Abertarff House, Inverness. 
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